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Азербайджан успешно сотрудничает 
с Парламентской Ассамблеей ОБСЕ

25 января председатель Милли Меджлиса Азербайджан-
ской Республики Огтай Асадов встретился с делегацией 
во главе с заместителями председателя Парламентской 
Ассамблеи ОБСЕ Георгием Церетели и Кентом Харстед-
том, в состав которой входит генеральный секретарь ПА 
ОБСЕ Роберто Монтелла.
Говоря об отношениях между Азербайджаном и Орга-
низацией по безопасности и сотрудничеству в Европе, 
председатель Милли Меджлиса отметил, что наша стра-
на более 10 лет успешно сотрудничает с Парламентской 
Ассамблеей ОБСЕ. 

Здравоохранение в ореоле успешности: 
Британский центр выводит итог 
по Азербайджану
Британский аналитический центр The Legatum Institute 
Index ежегодно оценивает достижения стран в различ-
ных сферах и выводит комбинированный показатель — 
индекс процветания. Этот один из влиятельных в мире 
аналитических центров опубликовал национальные 
индексы, отражающие достижения благополучия и про-
цветания за минувший год.
Включивший с 2012 года в орбиту своего интереса Азер-
байджан, Британский центр проводит мониторинг по-
ложения в экономике, социальной сфере и других на-
правлениях.

Синдром неудач: 
новые трудности Армении

С наступлением 2016 года армянские эксперты широ-
ко анализируют проблемы, возникающие перед Ерева-
ном. Они признают, что положение дел в стране в целом 
плачевное. На фоне постепенного ухудшения социаль-
но-экономической ситуации в стране выражается обе-
спокоенность в связи с обеспечением безопасности. Эти 
два аспекта тесно связаны друг с другом. Вопрос каса-
ется противоречащей современным геополитическим 
реалиям неконструктивной политики Еревана. В этом 
контексте руководство Армении, как видно, оказалось в 
жалком положении. 
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Распоряжение
Президента 

Азербайджанской Республики
О назначении Н.А.Амирова  

помощником Президента 
Азербайджанской Республики 
по экономическим реформам

  
Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конститу-

ции Азербайджанской Республики, постановляю:
Назначить  Натига Арзиман оглу Амирова по-

мощником Президента Азербайджанской Республи-
ки по экономическим реформам.  

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 января 2016 года

Распоряжение
Президента 

Азербайджанской Республики
О награждении  А.Э.Исрафилова 

орденом «Шохрат»
Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конститу-

ции Азербайджанской Республики, постановляю:
За заслуги в развитии музыкального исполни-

тельского искусства в Азербайджане наградить Аф-
тандила Эйнулла оглу Исрафилова орденом «Шох-
рат».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 января 2016 года

Совет ЕС начал  
срочные переговоры  
по мигрантам

Ретроспектива

 06

Премьер-министр 
Азербайджана 
встретился с делегацией 
Парламентской 
Ассамблеи ОБСЕ

25 января Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял делега-
цию, возглавляемую  замести-
телями председателя  Парла-
ментской Ассамблеи ОБСЕ  
Георгием Церетели и Кентом 
Харстедтом, в состав которой 
также вошел генеральный 
секретарь ПА ОБСЕ Роберто 
Монтелла.
Георгий Церетели с сожале-

нием отметил, что  председатель 
Парламентской Ассамблеи ОБСЕ  
Илкка Канерва не смог  приехать 
в Азербайджан в связи с  болез-
нью. Он сказал, что  наша страна 
является приоритетом для пред-
ставляемой им структуры, и со-
трудничество с Азербайджаном 
имеет большое значение. Георгий 
Церетели выразил признатель-
ность Президенту Ильхаму Али-
еву  за участие  Азербайджана в 

проектах, реализуемых  ОБСЕ. 
Он с удовлетворением вспомнил  
проведение на высоком уровне  
ежегодной сессии Парламентской 
Ассамблеи ОБСЕ   в Баку в 2014 
году.  Отметив, что  сотрудниче-
ство с Азербайджаном до сих пор 
было успешным, гость сказал, что 
они намерены продолжить  это 
сотрудничество на новом этапе  в 
духе конструктивности и взаимо-
понимания.

Глава государства выразил на-
дежду на то,  что визит в нашу 
страну заместителя председателя  
Парламентской Ассамблеи ОБСЕ  
Георгия Церетели будет плодот-
ворным и эффективным.

На встрече состоялся обмен 
мнениями по вопросам дальней-
шего углубления сотрудничества 
между Азербайджаном и  Парла-
ментской Ассамблеей ОБСЕ.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев принял 
делегацию  Парламентской Ассамблеи ОБСЕ

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции 
Азербайджанской Республики, в целях усиления социаль-
ной защиты работников приватизированных и переданных 
в управление государственных предприятий, потерявших 
здоровье в результате производственной аварии или про-
фессионального заболевания, или членов семьи работника, 
погибшего по этой причине, и других лиц, находящихся на 
его иждивении,  постановляю:

1. С 1 февраля 2016 года повысить на 10 процентов 
размер ежемесячного пособия работникам приватизи-
рованных и переданных в управление государственных 
предприятий, потерявшим здоровье в результате произ-

водственной аварии или профессионального заболевания, 
или членам семьи работника, погибшего по этой причине, 
и другим лицам, находящимся на его иждивении.

2. В подпункте 3.1.1 «Правил регулирования долгов по 
ежемесячным выплатам  работникам приватизированных 
и переданных в управление государственных предприя-
тий, потерявшим здоровье в результате производственной 
аварии или профессионального заболевания, или членам 
семьи работника, погибшего по этой причине, и другим 
лицам, находящимся на его иждивении», утвержденных 
Указом Президента Азербайджанской Республики от  
4 августа 2008 года №804 (Собрание законодательства 

Азербайджанской Республики, 2008, №8, статья 712; 2010, 
№7, статья 610) цифру «30» заменить цифрой «33», в под-
пункте 3.1.2 цифру «40» — цифрой «44», в подпункте 3.1.3 
цифру «50» — цифрой «55», в подпункте 3.1.4 цифру «60» — 
цифрой «66», в подпункте 3.1.5 цифру «70» — цифрой «77».

3. Кабинету Министров Азербайджанской Республики 
решить вопросы, вытекающие из настоящего Указа.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 января 2016 года

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции 
Азербайджанской Республики, постановляю:

1. С 1 февраля 2016 года повысить на 10 процентов 
ежемесячный размер «Пенсии Президента Азербайджан-
ской Республики получающим социальное пособие по 
инвалидности I группы в случае, если инвалидность воз-
никла по причинам, связанным с общим заболеванием, 
заболеванием в период военной службы, производствен-
ной травмой и профессиональной болезнью, пребыва-
нием в зоне военных операций, ликвидацией аварии на 

Чернобыльской АЭС»  и установить ее в размере 66 ма-
натов.

2. В части 1 Указа Президента Азербайджанской Ре-
спублики «Об учреждении пенсии Президента Азербайд-
жанской Республики получающим социальное пособие 
по инвалидности I группы в случае, если инвалидность 
возникла по причинам, связанным с общим заболевани-
ем, заболеванием в период военной службы, производ-
ственной травмой и профессиональной болезнью, пре-
быванием в зоне военных операций, ликвидацией аварии 

на Чернобыльской АЭС» от 17 марта 2014 года №128 (Со-
брание законодательства Азербайджанской Республики, 
2014, №3, статья 249) цифру «60» заменить цифрой «66».

3. Кабинету Министров Азербайджанской Республи-
ки решить вопросы, вытекающие из настоящего Указа.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 января 2016 года

Указ Президента Азербайджанской Республики

Указ Президента Азербайджанской Республики

О повышении ежемесячного пособия работникам приватизированных и переданных в управление 
государственных предприятий, потерявшим здоровье в результате производственной аварии 

или профессионального заболевания, или членам семьи работника, погибшего по этой причине, и другим лицам, 
находящимся на его иждивении, и внесении изменений в «Правила регулирования долгов по ежемесячным 

выплатам  работникам приватизированных и переданных в управление государственных предприятий, 
потерявшим здоровье в результате производственной аварии или профессионального заболевания, 

или членам семьи работника, погибшего по этой причине, и другим лицам, находящимся на его иждивении», 
утвержденные Указом Президента Азербайджанской Республики от 4 августа 2008 года №804

О повышении «Пенсии Президента Азербайджанской Республики получающим социальное пособие 
по инвалидности I группы в случае, если инвалидность возникла по причинам, связанным с общим 

заболеванием, заболеванием в период военной службы, производственной травмой и профессиональной 
болезнью, пребыванием в зоне военных операций, ликвидацией аварии на Чернобыльской АЭС» 

и внесении изменения в Указ Президента Азербайджанской Республики «Об учреждении пенсии Президента 
Азербайджанской Республики получающим социальное пособие по инвалидности I группы в случае, 

если инвалидность возникла по причинам, связанным с общим заболеванием, заболеванием в период военной 
службы, производственной травмой и профессиональной болезнью, пребыванием в зоне военных операций, 

ликвидацией аварии на Чернобыльской АЭС» от 17 марта 2014 года №128
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Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 
Конституции Азербайджанской Республи-
ки, в целях усовершенствования управле-
ния в области пассажирских перевозок ав-
томобильным транспортом в городе Гянджа 
постановляю:

1. Создать при Исполнительной власти 
города Гянджа Управление пассажирских 
перевозок автомобильным транспортом 
Гянджи.

2. Установить, что меры по развитию пас-
сажирских перевозок на административной 
территории города Гянджа, осуществлению 
контроля за соблюдением субъектами ав-
томобильного транспорта, перевозящими 
пассажиров, нормативно-правовых актов 
Азербайджанской Республики, организа-
ции перевозки  пассажиров автомобильным 
транспортом и формированию государ-
ственного заказа в этой области, безопасно-
му осуществлению на основе единых норм 
и правил пассажироперевозок автомобиль-
ным транспортом в предусмотренном зако-
нодательством порядке принимает Испол-
нительная  власть города Гянджа.

3. Кабинету Министров Азербайджан-
ской Республики:

3.1. в месячный срок представить Прези-

денту Азербайджанской Республики пред-
ложения о численном пределе работников 
Управления пассажирских перевозок авто-
мобильным транспортом Гянджи при Ис-
полнительной власти города Гянджа;

3.2. с учетом частей 1 и 2 настоящего Ука-
за в месячный срок пересмотреть числен-
ный предел работников Государственной 
службы автомобильного транспорта Ми-
нистерства транспорта Азербайджанской 
Республики и проинформировать об этом 
Президента Азербайджанской Республики;

3.3. принять необходимые меры по реше-
нию вопросов материально-технического 
обеспечения Управления пассажирских пе-
ревозок автомобильным транспортом Гян-
джи, созданного частью 1 настоящего Указа;

3.4. в трехмесячный срок подготовить и 
представить Президенту Азербайджанской 
Республики предложения о приведении ак-
тов Президента Азербайджанской Респу-
блики в соответствие с настоящим Указом;

3.5. в трехмесячный срок обеспечить 
приведение нормативно-правовых актов 
Кабинета Министров Азербайджанской Ре-
спублики в соответствие с настоящим Ука-
зом и проинформировать Президента Азер-
байджанской Республики;

3.6. проконтролировать  приведение 
нормативно-правовых актов центральных 
органов исполнительной власти в соответ-
ствие с настоящим Указом и в пятимесяч-
ный срок проинформировать Президента 
Азербайджанской Республики об исполне-
нии;

3.7. решить другие вопросы, вытекаю-
щие из настоящего Указа.

4. Министерству юстиции Азербайджан-
ской Республики обеспечить приведение 
нормативно-правовых актов центральных 
органов исполнительной власти и актов 
нормативного характера в соответствие с 
настоящим Указом и проинформировать 
Кабинет Министров Азербайджанской Ре-
спублики.

5. Исполнительной власти города Гян-
джа утвердить по согласованию с Мини-
стерством юстиции Азербайджанской 
Республики положение Управления пасса-
жирских перевозок автомобильным транс-
портом Гянджи, созданного частью 1 насто-
ящего Указа.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской Республики
г.Баку, 25 января 2016 года

Уважаемый господин Президент!
От своего имени и от имени народа Азербайд-

жана сердечно поздравляю Вас и ваш народ с на-
циональным праздником страны — Днем Респу-
блики.

Отношения между Азербайджаном и Инди-
ей имеют добрые традиции. Убежден, что мы и 
впредь будем продолжать совместные усилия на 
пути укрепления и развития отношений дружбы 

и сотрудничества.
В этот праздничный день желаю Вам крепкого 

здоровья, успехов в делах, дружественному наро-
ду Индии — процветания и благополучия.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 22 января 2016 года

Уважаемый господин Генерал-губернатор!
От своего имени и от имени народа Азербайд-

жана сердечно поздравляю Вас и ваш народ с на-
циональным праздником страны — Днем Австра-
лии.

Расширение в последнее время азербайджано-
австралийских отношений вызывает удовлетво-
рение. Надеюсь, что развитие отношений друж-
бы и сотрудничества между нашими странами и 

впредь будет служить интересам двух народов.
В этот знаменательный день желаю Вам креп-

кого здоровья, успехов в делах, дружественному 
народу Австралии — постоянного мира и благо-
получия.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики
г.Баку, 22 января 2016 года

Указ Президента Азербайджанской Республики

Об усовершенствовании управления в области пассажирских 
перевозок автомобильным транспортом в городе Гянджа

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 
Конституции Азербайджанской Республи-
ки, в целях усиления социальной защиты 
некоторых категорий лиц, участвовавших 
в Великой Отечественной войне 1941—1945 
годов, и повышения государственной забо-
ты о них, постановляю:

1. С 1 февраля 2016 года повысить на 
10 процентов ежемесячный размер пенсии 
Президента Азербайджанской Республи-
ки для участников Великой Отечественной 
войны 1941—1945 годов, лиц, работавших 
во время блокады города Ленинград в пе-
риод Второй мировой войны на предпри-
ятиях, в учреждениях и организациях го-

рода и награжденных медалью «За оборону 
Ленинграда», нагрудным знаком «Житель 
блокадного Ленинграда» (за исключением 
инвалидов войны) и установить ее в разме-
ре 110 манатов.

2. В части 1 Распоряжения Президента 
Азербайджанской Республики «Об учреж-
дении пенсии Президента Азербайджан-
ской Республики для участников Великой 
Отечественной войны 1941—1945 годов, 
лиц, работавших во время блокады города 
Ленинград в период Второй мировой войны 
на предприятиях, в учреждениях и органи-
зациях города и награжденных медалью «За 
оборону Ленинграда», нагрудным знаком 

«Житель блокадного Ленинграда» (за ис-
ключением инвалидов войны)» от 2 июля 
2012 года №2320 (Собрание законодатель-
ства Азербайджанской Республики, 2012, 
№7, статья 708; 2013, №12, статья 1601; 2014, 
№4, статья 437) слова «100 (сто)» заменить 
словами «110 (сто десять)».

3. Кабинету Министров Азербайджан-
ской Республики решить вопросы, вытека-
ющие из настоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской Республики
г.Баку, 25 января 2016 года

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики
О повышении пенсии Президента Азербайджанской Республики для некоторых 

категорий лиц, участвовавших в Великой Отечественной войне 1941—1945 годов, 
и внесении изменения в Распоряжение Президента Азербайджанской Республики 

«Об учреждении пенсии Президента Азербайджанской Республики для участников 
Великой Отечественной войны 1941—1945 годов, лиц, работавших во время блокады 
города Ленинград в период Второй мировой войны на предприятиях, в учреждениях 

и организациях города и награжденных медалью «За оборону Ленинграда», 
нагрудным знаком «Житель блокадного Ленинграда» (за исключением 

инвалидов войны)» от 2 июля 2012 года №2320

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 
Конституции Азербайджанской Республи-
ки, в целях усиления социальной защиты 
малообеспеченных семей, нуждающихся в 
адресной государственной социальной по-
мощи, постановляю:

1. В целях повышения суммы, предусмо-
тренной в государственном бюджете Азер-
байджанской Республики на 2016 год для 
финансирования адресной государственной 

социальной помощи, выделить из Резерв-
ного фонда Президента Азербайджанской 
Республики в государственном бюджете на 
текущий год Министерству труда и соци-
альной защиты населения Азербайджан-
ской Республики 20,0 (двадцать) миллиона 
манатов.

2. Министерству финансов Азербайд-
жанской Республики обеспечить в установ-
ленном порядке финансирование в сумме, 

указанной в части 1 настоящего  Распоря-
жения.

3. Кабинету Министров Азербайджан-
ской Республики решить вопросы, вытека-
ющие из настоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской Республики
г.Баку, 25 января 2016 года

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики

Об усилении социальной защиты малообеспеченных семей, 
нуждающихся в адресной государственной социальной помощи

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О повышении стипендий, установленных 
для докторантов, студентов и учащихся 
высших, средних специальных учебных 

заведений и учебных заведений начального 
специального профессионального образования

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции Азербайджанской Ре-
спублики, в целях усиления социальной защиты студентов и учащихся поста-
новляю:

1. С 1 февраля 2016 года повысить на 10 процентов размер стипендий, уста-
новленных Распоряжением Президента Азербайджанской Республики «О по-
вышении стипендий, выплачиваемых докторантам, студентам и учащимся 
высших, средних специальных учебных заведений и учебных заведений на-
чального специального профессионального образования» от 30 августа 2013 
года №3108 (Собрание законодательства Азербайджанской Республики, 2013, 
№8, статья 988; 2015, №11, статья 1339).

2. Кабинету Министров Азербайджанской Республики решить вопросы, 
вытекающие из настоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 января 2016 года

Распоряжение
Президента 

Азербайджанской Республики
Об индексации страховой части 

трудовых пенсий
Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конститу-

ции Азербайджанской Республики, в целях усиления 
социальной защиты пенсионеров в Азербайджанской 
Республике и в соответствии со статьей 29.2 Закона 
Азербайджанской Республики «О трудовых пенсиях» 
постановляю:

1. Поручить Государственному фонду социальной за-
щиты Азербайджанской Республики в соответствии с 
индексом потребительских цен по 2015 году на 1 января 
2016 года:

1.1. обеспечить повышение страховой части всех ви-
дов трудовых пенсий;

1.2. осуществить индексацию сумм пенсионного ка-
питала, накопленных в страховой части индивидуаль-
ных счетов в индивидуальной учетной системе.

2. Кабинету Министров Азербайджанской Республи-
ки решить вопросы, вытекающие из настоящего Распо-
ряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 января 2016 года

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Консти-
туции Азербайджанской Республики, в целях уси-
ления социальной защиты находящихся в частич-
но оплачиваемом социальном отпуске по уходу за 
ребенком постановляю:

1. С 1 февраля 2016 года установить размер 
ежемесячного пособия, выплачиваемого находя-
щимся в частично оплачиваемом социальном от-
пуске по уходу за ребенком в возрасте до полуто-
ра лет в сумме 40 манатов, а по уходу за ребенком 
в возрасте от полутора до трех лет — в сумме 25 
манатов.

2. Кабинету Министров Азербайджанской Ре-

спублики решить вопросы, вытекающие из насто-
ящего Распоряжения.

3. Аннулировать часть 1 Распоряжения Пре-
зидента Азербайджанской Республики «О повы-
шении размера пособия, выплачиваемого нахо-
дящимся в частично оплачиваемом социальном 
отпуске по уходу за ребенком» от 23 августа 2013 
года №3082 (Собрание законодательства Азер-
байджанской Республики, 2013, №8, статья 962).

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 января 2016 года

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики
О повышении пособия, выплачиваемого находящимся 

в частично оплачиваемом социальном отпуске 
по уходу за ребенком

Президенту Республики Индия
Его превосходительству господину Пранабу Мукерджи

Генерал-губернатору Австралийского Союза
Его превосходительству господину Питеру Косгроуву

25 января председатель Мил-
ли Меджлиса Азербайджанской 
Республики Огтай Асадов встре-
тился с делегацией во главе с за-
местителями председателя Пар-
ламентской Ассамблеи ОБСЕ 
Георгием Церетели и Кентом Хар-
стедтом, в состав которой входит 
генеральный секретарь ПА ОБСЕ 
Роберто Монтелла.

Говоря об отношениях между 
Азербайджаном и Организацией 
по безопасности и сотрудниче-
ству в Европе, председатель Мил-

ли Меджлиса отметил, что наша 
страна более 10 лет успешно со-
трудничает с Парламентской Ас-
самблеей ОБСЕ. Отметив важное 
значение взаимного доверия и ди-
алога для развития связей, Огтай 
Асадов с уверенностью подчер-
кнул, что нынешний визит деле-
гации придаст импульс дальней-
шему развитию сотрудничества. 
Председатель сказал, что руковод-
ство организации всегда высоко 
ценит деятельность азербайджан-
ской делегации в Ассамблее.

Заместитель председателя 
Парламентской Ассамблеи ОБСЕ 
Георгий Церетели выразил удов-
летворение визитами в нашу 
страну и проведенными встреча-
ми. Подчеркнув, что имеется  хо-
роший опыт сотрудничества меж-
ду Азербайджаном и ПА ОБСЕ, 
Г.Церетели выразил уверенность 
в том, что нынешним визитом в 
отношениях будет открыта новая 
страница, в связи с этим прово-
дятся плодотворные обсуждения.

АЗЕРТАДЖ

Азербайджан успешно сотрудничает 
с Парламентской Ассамблеей ОБСЕ

25 января премьер-министр 
Азербайджанской Респу-
блики Артур Раси-заде 
встретился с делегацией во 
главе с заместителем пред-
седателя Парламентской 
Ассамблеи ОБСЕ Георгием 
Церетели.

Как сообщили в пресс-
службе Кабинета Министров, 
привлекая внимание к важной 
роли динамично развивающей-
ся в последние годы азербайд-
жанской экономики в решении 
социальных проблем населения 
страны, а также обеспечении 
энергетической безопасности 
Европы, премьер-министр Ар-
тур Раси-заде напомнил, что 
наша страна открыта для со-
трудничества со всеми между-
народными структурами, в том 
числе с ОБСЕ. Подчеркнув важ-

ность дальнейшего наращива-
ния усилий и реальных шагов 
для достижения прогресса в уре-
гулировании армяно-азербайд-
жанского, нагорно-карабахско-
го конфликта, премьер-министр 
отметил необходимость того, 
чтобы руководство ОБСЕ учло 
неискреннюю и неконструктив-
ную позицию Армении в разре-
шении конфликта, что приводит 
к его затягиванию и негативно 
влияет на развитие всего реги-
она. Премьер-министр с сожа-
лением отметил, что междуна-
родные организации подходят к 
урегулированию нагорно-кара-
бахского конфликта с позиции 
двойных стандартов.

Подробно проинформиро-
вав премьер-министра о цели 
визита в нашу страну, замести-
тель председателя Парламент-
ской Ассамблеи ОБСЕ Геор-

гий Церетели подчеркнул, что 
Азербайджан является одной из 
очень важных стран для Евро-
пы. Выразив обеспокоенность 
затягиванием мирного урегули-
рования нагорно-карабахского 
конфликта, в частности, эска-
лацией напряженности в по-
следнее время на линии фрон-
та, гость подчеркнул, что ОБСЕ 
надеется на дальнейшее усо-
вершенствование отношений 
и успешное продолжение взаи-
мовыгодного сотрудничества с 
Азербайджаном.

На встрече состоялся обсто-
ятельный обмен мнениями о 
необходимости нового подхода 
к существующим проблемам в 
контексте европейских ценно-
стей и по другим актуальным 
вопросам.

АЗЕРТАДЖ

Премьер-министр Азербайджана встретился 
с делегацией Парламентской Ассамблеи ОБСЕ
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Политика и Общество
С наступлением 2016 года армянские экс-

перты широко анализируют проблемы, воз-
никающие перед Ереваном. Они признают, 
что положение дел в стране в целом плачев-
ное. На фоне постепенного ухудшения со-
циально-экономической ситуации в стране 
выражается обеспокоенность в связи с обе-
спечением безопасности. Эти два аспекта 
тесно связаны друг с другом. Вопрос касает-
ся противоречащей современным геополи-
тическим реалиям неконструктивной поли-
тики Еревана. В этом контексте руководство 
Армении, как видно, оказалось в жалком по-
ложении. Эксперты отмечают, что в нынеш-
ней ситуации путей спасения у властей нет. 
Армения не может добиться успехов в Евра-
зийском экономическом союзе и не в состо-
янии углубить отношения и с Европейским 
Союзом. Сколько может продолжаться это 
дилемма? Вообще, есть ли геополитический 
выход у Армении?

Отсутствие выбора: 
историческая ошибка Еревана

Армянские специалисты в последнее вре-
мя часто говорят о том, что Армения оказа-
лась лицом к лицу с достаточно серьезными 
рисками в области экономики и безопасно-
сти. К такому выводу они пришли на основе 
анализа как внутренней ситуации в стране, 
так и геополитических процессов на между-
народной арене. Ясно, что ничего нового 
они не сказали. Но интересен тот факт, что 
реальное положение вещей осознают уже и 
в самой Армении (см., напр.: Роза Ованни-
сян. Армении придется снова выбирать / 
Lragir.am, 7 января 2016 г.).

Считаем, что в корне сложившейся ситуа-
ции находятся два момента. Один из них свя-
зан с неконструктивной внешней политикой, 
которую Армения проводит на протяжении 
долгих лет. Армянские специалисты также 
считают, односторонняя позиция постави-
ла страну перед множеством трудностей. По 
мнению экономиста Ашота Егизаряна, Ар-
мения пришла в упадок в двух сферах, вклю-
чая Евразийский экономический союз. В эко-
номике внешнеторговый оборот сократился, 
внутреннее тоже потребление сократилось, 
в ряде областей был зафиксирован спад (см.: 
предыдущий источник).

Наряду с этим возникли проблемы и в 
сфере обеспечения безопасности. Так, Ар-
мения столкнулась с новыми рисками (см.: 
предыдущий источник). Эту сторону вопро-
са эксперты связывают со вторым момен-
том, проявляющимся в глобальной полити-
ке. Он имеет своим истоком формирование 
нового мирового порядка. А.Егизарян так 
характеризует эту сторону вопроса: «Судя 
по всему, формируются так называемые 
зоны развития, как, например, трансатлан-
тическое сотрудничество, а в других частях 
света очерчиваются зоны, которые можно 
назвать периферийными» (см.: предыдущий 
источник).

По мнению экономиста, зоны развития 
располагаются в рамках нового мирового 
порядка во главе с США, а периферия — это 
территории, отличающиеся политической и 
военной нестабильностью и отсталые тех-
нологически. Евразийский экономический 
союз относится как раз к периферии. Так как 
Армения избрала именно второй вариант, 
то она оказалась за рамками перспективного 
нового мирового порядка (см.: предыдущий 
источник).

Очевидно, что Армения утратила вектор 
развития. Армянский эксперт считает, что 
выйти из этого положения можно углубив 
связи с Евросоюзом. Но углубить отноше-
ния с ЕС Ереван может до той степени, пока 
они не противоречат интересам Евразий-

ского экономического союза, куда он входит. 
Наступит момент, когда Еревану придется 
выбирать одно из двух — либо Запад, либо 
Россия. А этого армянское руководство не 
сумеет сделать, так как оно несамостоятель-
но: его внешняя политика полностью зави-
сит от внешних сил, оно не в состоянии ре-
шить нагорно-карабахскую проблему.

Все это наглядно показывает, что Арме-
ния фактически стоит перед дилеммой: с 
одной стороны, она осознает, что цивилизо-
ванный мир переходит на новый уровень по-
рядка, с другой — дает себе отчет в том, что 
внешнеполитическая стратегия, которую 
до сих пор она реализовала, зашла в тупик. 
Суть «плачевной» (А.Егизарян) для Еревана 
ситуации в том, что даже в такой сложный 
и опасный момент армянские власти не ос-
меливаются сделать выбор. Отсюда можно 
сделать вывод о том, что страна вступила в 
неопределенную геополитическую зону.

Поиск виновного на стороне: 
слепость политического 

сознания

Примечательно, что на фоне тяжелой 
ситуации, в которую ввергла себя Армения, 
точных представлений о том, как строить 
ей отношения с соседними государствами, 
у нее нет. Армянские эксперты подвергают 
серьезной критике даже Россию, которую 
считают своим ближайшим союзником, 
воспринимая развитие Москвой отношений 
с Баку как угрозу. Они считают, что если 
Россия продает оружие Азербайджану, то 
она «предает» союзничество с Арменией 
(см.: Акоп Бадалян. Как Москва прибли-
зила Кавказ к войне / Lragir.am, 6 января  
2016 г.). На деле, по их мнению, Москва на 
фоне обострения отношений с Турцией 
должна поставлять Армении самое совре-
менное вооружение и отстраняться от Азер-
байджана.

И если напряженность между Турцией и 
Россией затянется, а Кремль не будет снаб-
жать Ереван оружием, то это будет означать, 
что он отвернулся от дружеских обещаний. 
Очевидно, что армяне все еще остаются в 
плену прежнего политического мышления. 
Они оценивают межгосударственные от-
ношения в основном в контексте процесса 
вооружения. Ясно, что в Ереване обеспоко-
ены стремительным ростом военной мощи 
Азербайджана, и в попытке компенсировать 
это сами вооружаются. Виновного же они, 
как обычно, ищут на стороне.

В реальности военные достижения Азер-
байджана — прямое следствие успешной 
политики, комплексно проводимой в стра-
не на протяжении многих лет. Россия и ка-
кое-либо соседнее государство тут ни при 
чем. Почему Москва не должна развивать 
сотрудничество с самой перспективной 
страной Южного Кавказа? Или же почему 
сотрудничество с Азербайджаном должно 
означать предательство Армении? Эта одно-
сторонность и подозрительное отношение 

Армении ей же во вред.
С другой стороны, армяне всегда жела-

ли вражды между Турцией и Россией. Но 
две державы обязательно выйдут на путь 
сотрудничества, так как этого требует ло-
гика геополитических процессов в мире. И, 
может быть, тревога руководства Армении 
связана с этой перспективой? Оно понима-
ет, что тщетно ловить рыбу в мутной воде.

Сказанное можно объяснить и другими 
факторами. Армянские СМИ с беспокой-
ством отмечают, что Европейский Союз 
готовится отменить визовый режим с Укра-
иной и Грузией. В последнем отчете Евро-
комиссия отметила, что в обеих странах 
осуществлены необходимые преобразова-
ния. Фактически границы ЕС выходят на 
Армению. Если учесть, что на повестке дня 
Брюсселя стоит вопрос об отмене визово-
го режима и с Турцией, то можно предста-
вить, в каком трудном положении находит-
ся Ереван. Армения чувствует себя жалкой 
страной, оказавшейся в стороне от этих  
процессов.

С сомнением относятся армянские экс-
перты и к возможностям Армении развивать 
сотрудничество с Ираном (см., напр.: Акоп 
Бадалян. Новый год и газ через Армению / 
Lragir.am, 5 января 2016 г.), так как Кремль 
сурово контролирует любую программу со-
трудничества с Ираном. Даже прокладка 
газопровода через эту страну может быть 
осуществлена в рамках интересов «Газпро-
ма». Скажем, российская компания будет 
покупать у Ирана на территории Армении 
газ, но из Грузии будет продавать свой газ в 
Европу. Одним словом, фактически должен 
произойти обмен природным газом. Разуме-
ется, Армения ничего не сможет заработать 
на этих операциях (см.: предыдущий источ-
ник).

Другой момент, демонстрирующий бес-
помощность Армении, нашел свое отраже-
ние в реакции на приглашение Президентом 
США Бараком Обамой главы Азербайджан-
ского государства на IV Саммит по ядерной 
безопасности, который состоится в Вашинг-
тоне. Армяне не хотят признавать это как 
проявление уважения к руководству Азер-
байджана и высокую оценку вклада нашей 
страны в безопасность на международной 
арене, и всяческими аргументами пытаются 
завуалировать политическое фиаско Ерева-
на (см., напр.: Наира Айрумян. Обама при-
гласил Алиева в Вашингтон / Lragir.am, 6 
января 2016 г.).

Как всегда, Ереван в панике от обостре-
ния геополитической ситуации в мире. Как 
видно и из суждений армянских экспертов, 
прокомментированных нами выше, руко-
водство Армении беспокоит скорее то, что 
никто не воспринимает его всерьез. И вино-
вно в этом оно само, так как не в состоянии 
проводить независимую политику. Лучшим 
выходом для Армении может быть эмпатия, 
то есть взгляд внутрь себя. Разумеется, если 
у нее хватит умения!

Newtimes.az

Синдром неудач: новые трудности Армении

За 2015 год районными (городскими) 
Центрами социальной защиты населения 
Министерства труда и социальной защиты 
населения (МТСЗН) Азербайджана была 
обеспечена выдача единовременной мате-
риальной помощи освободившимся из пе-
нитенциарных учреждений, нуждающимся 
в медицинской и социальной помощи 5283 
гражданам.

Как сообщили в отделе по связям с об-
щественностью МТСЗН, граждане выше-

указанной категории получили единовре-
менную материальную помощь в размере 
четырехмесячной минимальной зарплаты, 
то есть 420 манатов.

Кроме того, в соответствии с подпи-
санным между МТСЗН и Министерством 
юстиции Азербайджана соглашением, для 
лиц, чьи сроки отбывания наказания в уч-
реждениях Пенитенциарной службы при-
ближаются к концу, были организованы 
курcы профессиональной подготовки с це-
лью оказания им помощи в трудоустрой-
стве. За отчетный период к данным курсам 
были привлечены 152 заключенных.

АЗЕРТАДЖ

Министерство труда и социальной защиты населения 
проявляет заботу о бывших заключенных

Отношение Министерства ино-
странных дел Азербайджанской 
Республики к позиции сопредсе-
дателей Минской группы ОБСЕ 
по отчетам, подготовленным соот-
ветствующими комитетами Парла-
ментской Ассамблеи Совета Евро-
пы (ПАСЕ) в связи с ситуацией на 
оккупированных Арменией терри-
ториях Азербайджана, и резолю-
циям, принятие которых ожида-
ется на зимней сессии ПАСЕ, было 
выражено в заявлении от 10 ноября 
2015 года. Заявление от 22 января 
нынешнего года сопредседателей 
Минской группы ОБСЕ стало вме-
шательством в деятельность дру-
гой  международной организации, 
стремящейся внести вклад в уре-
гулирование конфликта, а также 
в суверенные права государства, 
обратившегося к международной 
структуре в связи с вопросом, вы-
зывающим серьезную обеспокоен-
ность, ставит под сомнение объек-
тивность посреднических усилий 
сопредседателей Минской группы 
ОБСЕ, веру и доверие к ним.

Об этом заявил руководи-
тель пресс-службы Министер-
ства иностранных дел Хикмет  
Гаджиев. 

Он сказал, что сопредседатели 

Минской группы ОБСЕ все еще 
не оправдали мандат, выданный 
Советом Безопасности ООН, и в 
урегулировании конфликта, про-
должающегося более 20 лет, не 
достигнуто никакого продвиже-
ния. Так, продолжается военная 
оккупация Арменией территорий 
Азербайджанской Республики, не-
возможно возвращение беженцев 
и вынужденных переселенцев на 
родные земли. Основная причина 
этого заключается в примиритель-
ной позиции, демонстрируемой 
Минской группой ОБСЕ в отно-
шении продолжения оккупации 
Арменией территорий Азербайд-
жана. 

Нет никаких оснований для 
выступления сопредседателей 
Минской группы ОБСЕ в качестве 
монополистов переговорного про-
цесса. В соответствии с мандатом 
сопредседатели Минской группы 
ОБСЕ должны учитывать в про-
цессе урегулирования конфлик-
та резолюции №№822 (1993), 853 
(1993), 874 (1993), 884 (1993) Сове-
та Безопасности ООН, а также до-
кументы других международных 
институтов. Паника Армении в от-
ношении резолюций относительно 
ситуации на оккупированных тер-

риториях Азербайджана, которые 
будут вынесены на повестку дня 
зимней сессии Парламентской Ас-
самблеи Совета Европы, является 
еще одним свидетельством того, 
насколько официальный Ереван 
боится справедливой и право-
мерной позиции международной 
общественности в деле урегулиро-
вания конфликта. Этот факт вновь 
доказывает, что цель Армении за-
ключается в сохранении существу-
ющего статус-кво, основанного на 
оккупации и агрессии, создании 
имитации продолжения перегово-
ров при посредничестве сопредсе-
дателей Минской группы ОБСЕ. 

Азербайджанская Республика 
одобряет миротворческую дея-
тельность и вклад всех междуна-
родных институтов в дело вос-
становления устойчивого мира и 
стабильности в регионе и ликви-
дации результатов оккупации и 
агрессии Армении против Азер-
байджана в соответствии с между-
народными правовыми норма-
ми и принципами. Азербайджан 
продолжит деятельность в этом 
направлении во всех соответству-
ющих международных организа-
циях. 

АЗЕРТАДЖ

Хикмет Гаджиев: «Нет никаких оснований для выступления 
сопредседателей Минской группы ОБСЕ 
в качестве монополистов переговорного процесса»

Министр иностранных дел 
Азербайджана Эльмар Мамедъ-
яров встретился с делегацией во 
главе с заместителями председа-
теля Парламентской Ассамблеи 
ОБСЕ Георгием Церетели и Кен-
том Харстедтом, в которую вхо-
дит генеральный секретарь ПА 
ОБСЕ Роберто Монтелла.

Как сообщили в пресс-службе 
Министерства иностранных дел, 
на встрече были обсуждены пути 
развития сотрудничества между 
ПА ОБСЕ и Азербайджаном, 
подчеркнута важность конструк-
тивного диалога и расширения 
связей в духе взаимопонимания 
между сторонами на новом этапе.

В ходе беседы состоялся обмен 
мнениями о проводимом при по-
средничестве Минской группы 
ОБСЕ переговорном процессе по 
урегулированию армяно-азер-
байджанского конфликта. Было 
отмечено, что конфликт является 
главной угрозой миру и безопас-
ности в регионе.

Министр Эльмар Мамедъяров 
отметил, что одобряются  вклад и 
роль всех международных орга-
низаций в урегулирование кон-
фликта в соответствии с прин-
ципами международного права 
и Уставом ООН. Он подчеркнул, 
что внесение в повестку дня меж-
дународных организаций такого 
чувствительного и серьезного 
вопроса, как нарушение террито-
риальной целостности, является 

суверенным правом любого госу-
дарства.

Министр сказал, что сопред-
седатели Минской группы ОБСЕ 
и вся международная обще-
ственность признают факт не-
приемлемости и неустойчивости 
существующего статус-кво. Он 
отметил необходимость выво-
да вооруженных сил Армении 
со всех оккупированных терри-
торий Азербайджана для дости-
жения прогресса в урегулирова-
нии конфликта. Э.Мамедъяров 
подчеркнул, что насильственное 
изменение признанных  на меж-
дународном уровне границ госу-
дарств неприемлемо.

Особо отметив значение пар-
ламентской дипломатии, министр 
сказал, что наша страна заинтере-

сована в сотрудничестве в этом 
направлении.

С сожалением отметив, что 
председатель Парламентской Ас-
самблеи ОБСЕ  Илкка Канерва 
не смог приехать в Азербайджан 
из-за болезни, Георгий Церетели с 
удовлетворением вспомнил про-
веденную в 2014 году в Баку на 
высоком уровне ежегодную сес-
сию ПА ОБСЕ, отметил, что Азер-
байджан вносит активный вклад 
в работу ПА ОБСЕ.

На встрече состоялся обмен 
мнениями о перспективах раз-
вития связей между Азербайд-
жаном и ПА ОБСЕ, по вопросам, 
стоящим на повестке дня ОБСЕ.

АЗЕРТАДЖ

Георгий Церетели: «Азербайджан вносит 
активный вклад в работу ПА ОБСЕ»

В связи с выполнением задач, 
вытекающих из Распоряжения 
Президента Азербайджанской Ре-
спублики от 14 января 2016 года о 
создании Национальной комис-
сии Азербайджанской Республи-
ки по Исламской организации по 
вопросам образования, науки и 
культуры (ИСЕСКО),  25 января 
состоялось первое заседание ко-
миссии.

Открывший мероприятие 
председатель комиссии, министр 
культуры и туризма Абульфас 
Гараев сообщил, что в составе 
комиссии представлены 10 чле-
нов различных государственных 
структур. Расценив утверждение 
членов комиссии как высокое 
доверие руководителя страны, 
министр особо подчеркнул, что 
данное Распоряжение возлагает 
на них большую ответственность.

Было отмечено, что в резуль-
тате деятельности азербайд-
жанского правительства, лично 
Президента Ильхама Алиева и 
первой леди Азербайджана Мех-
рибан Алиевой, направленной на 
укрепление связей с исламским 
миром, процессы интеграции на-
шей страны в исламский мир и 
исламскую культуру происходят 
очень активно. Члены комиссии 
должны вносить вклад в продол-
жение этой работы и построение  
отношений на более высоком 
уровне, осуществлять более ши-
рокомасштабную деятельность. 
Отметив, что в состав комиссии 

вошли представители авторитет-
ных структур и интеллигенции, 
министр выразил уверенность в 
том, что она достойно справится с 
возложенной на нее работой.

А.Гараев сообщил, что в Рас-
поряжении особо отмечаются 
проведенные 23—27 ноября 2015 
года в Баку 12-я Генеральная 
конференция и заседание Ис-
полнительного совета ИСЕСКО. 
На заседании был избран пред-
седатель Генеральной конферен-
ции на последующие три года. 
Было отмечено, что руководство 
ИСЕСКО высоко оценило меро-
приятия, проведенные в нашей 
стране. Председатель комиссии 
подчеркнул, что, учитывая важ-
ность успешного председатель-
ства на Генеральной конференции 
ИСЕСКО, глава государства под-
писал Распоряжение о создании 

комиссии с целью эффективной 
координации сотрудничества с 
этой авторитетной структурой.

Напомнив, что в 2009 году 
Баку был объявлен столицей ис-
ламской культуры, А.Гараев выра-
зил уверенность в том, что в 2018 
году эту миссию на высоком уров-
не выполнит город Нахчыван. Он 
отметил, что все это достойно 
одобрения как высокая оценка, 
которую в исламском мире дают 
историческому и культурному на-
следию азербайджанского народа.

Затем на заседании были про-
ведены обсуждения о сотрудни-
честве между Азербайджаном и 
ИСЕСКО, работе Азербайджан-
ской национальной комиссии по 
ИСЕСКО, функциях Генеральной 
конференции ИСЕСКО и на дру-
гие темы.

АЗЕРТАДЖ

Состоялось первое заседание Азербайджанской 
национальной комиссии по ИСЕСКО
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Британский аналитический центр The 
Legatum Institute Index ежегодно оце-
нивает достижения стран в различных 
сферах и выводит комбинированный 
показатель — индекс процветания. Этот 
один из влиятельных в мире аналитиче-
ских центров опубликовал националь-
ные индексы, отражающие достижения 
благополучия и процветания за минув-
ший год.
Включивший с 2012 года в орбиту своего 

интереса Азербайджан, Британский центр 
проводит мониторинг положения в экономи-
ке, социальной сфере и других направлениях.

Если по итогам наблюдений 2012 года 
экономика Азербайджана в глобальном 
ранжире заняла 89-ю позицию, то по дан-
ным нынешнего года национальная инду-
стрия оказалась на 51-м месте. Отмечены 
позитивные подвижки в преодолении не-
занятости, организации образовательной 
системы, обеспечении безопасности и нако-
плении социальных сбережений.

Но о благополучии среднестатистиче-
ского гражданина, как, впрочем, и о состоя-
нии социального организма, красноречивее 
здравоохранения ничего не говорит. Так вот, 
если в 2012 году The Legatum Prosperity Index 
разметил здравоохранение Азербайджана 
на 94-й позиции, то по итогам  нынешнего 
года отрасль, осуществив заметный прорыв, 
переместилась на 68-е место, заняв второе 
после отечественной экономики место.

Что за этим стоит? Улучшение медицин-
ских услуг, получение качественного лече-
ния гражданами страны представляют со-
бой показатель, проливающий свет на то, 
насколько осмысленной и результативной 
является социально-ориентированная по-
литика страны, каковы возможности от-
расли по выходу на высокотехнологичные 
позиции. 

Динамика реформ в отечественном здра-
воохранении показывает, что рекреация ме-
дицины — это уже не есть нечто из области 
мечтаний, а реальная перспектива, и на то 
имеются веские предпосылки.

Медицина во всеоружии

Утверждать, что здравоохранение — ка-
питалоемкая и наукоемкая сфера, равно-
сильно тому, что ничего не сказать. Эта 
отрасль одна из самых динамично разви-
вающихся в мире. И исключительно важно 
в режиме реального времени широко вне-
дрять в систему отечественного здравоох-
ранения инновационные технологии. При 
этом появляются все новые диагностиче-
ские, лечебные и обеспечивающие методо-
логии. Сквозь  призму последних достиже-
ний отечественная медицина нацелена на 
систему контроля за качеством услуг и со-
блюдением прав пациента.

Все, что касается взаимоотношений 

больного с врачом, дает много пищи для 
размышлений о состоянии профильной за-
конодательной базы. Но до того как вынести 
на повестку вопросы регулирования взаи-
моотношений  врача и пациента, медицина 
обязана быть готова к обеспечению нужда-
ющихся квалифицированным обслужива-
нием.

По этой причине реформа здравоохра-
нения в современном понимании и находит 
адекватные решения концептуального ха-
рактера и при этом демонстрирует призна-
ки поступательного развития. Только так 
достигается режим рациональности.

Фаза реформ в цифрах

Азербайджанская медицина более деся-
ти лет находится в фазе активных реформ, 
что позволяет ей поэтапно преодолевать от-
жившее. В этом смысле  привлекают к себе 
внимание приоритеты, объединенные в 
единую инновационную программу.

Доступность и качественная медицин-
ская помощь для азербайджанских реалий 
— это уже не роскошь, а норма. Добиться 
этого удалось благодаря реконструкции и 
повсеместному строительству современных 
больничных и профилактических комплек-
сов.

Если еще 15—20 лет назад жители про-
винций при необходимости получения ка-
чественного лечения, не задумываясь, вы-
езжали в столицу, то в последнее время эта 
тенденция сошла на нет. За десятилетие 
построено, полностью отреставрировано и 
обеспечено современным оборудованием 
586 медучреждений. Из них 26 — только за 
прошлый год. В настоящее время продол-
жается строительство многопрофильных 
и отвечающих самым высоким стандартам 
медицинских учреждений в Агсу, Масаллы, 
Билясуваре, Газахе, Нефтчале.

По оценкам независимых экспертов, вло-
женные  ассигнования склонили чашу весов 
в пользу долгожданного перелома, и, как 
следствие, национальное здравоохранение 
представляет собой вполне себе живой ор-
ганизм в здоровом теле. И факты со стати-
стикой это подтверждают.

Например, более 200 тысяч страдающих 
сахарным диабетом за счет государства обе-

спечиваются необходимыми медицинскими 
препаратами. Детям, страдающим диабе-
том, устанавливаются инсулиновые помпы, 
что значительно облегчает их жизнь.

Успешно реализуются и другие государ-
ственные программы, направленные на обе-
спечение населения высококачественным 
обслуживанием. С 2014 года лечение боль-
ных гепатитами В и С проводится за госу-
дарственный счет, и сегодня эту льготу по-
лучают более полутора тысяч человек.

В рамках госпрограммы около 3 тысяч 
человек с диагнозом хронической почеч-
ной недостаточности проходят лечение в 
34 центрах гемодиализа, что существенно 
увеличивает продолжительность их жизни. 
Уже на постоянной основе проводятся опе-
рации по пересадке почек и печени. В про-
шлом году их число достигло 62 (почки) и 
11 (печень).

В стране также действуют Государствен-
ные программы по борьбе с наследствен-
ными заболеваниями крови. Созданный 
при поддержке президента Фонда Гейдара 
Алиева, первой леди страны Мехрибан Али-
евой Республиканский центр талассемии 
на сегодняшний день активно борется за 
жизнь маленьких граждан страны. Ныне в 
нем проходят лечение свыше 2500 человек. 
В Центре успешно проводятся сложнейшие 
операции по пересадке костного мозга, и их 
число достигло 25.

Ясность цели 
как гарантия результата

Медицина не может позволить себе ут-
верждать, что время работает на нее. Про-
фильная научно-прикладная сфера разви-
вается с молниеносной скоростью, и удел 
здравоохранения — не отставать в гонке за 
новым.

Научно-практический пул отрасли ре-
шает двуединую задачу, одновременно на-
ходясь в режиме активной деятельности и 
чуткого наблюдения за процессом освоения 
технологий. Обновление базы, подготовка 
квалифицированного персонала, вывод ле-
чебно-профилактической практики на вы-
сокий уровень качества остаются главными 
векторами реформенной программы.

Будучи чувствительной сферой и одно-
временно становым хребтом  социального 
организма, медицина не только не может 
позволить себе стоять на одном месте, она 
обречена на постоянное обновление. Этого 
от нее ждет общество, за которым закрепле-
но право на своевременное получение каче-
ственных услуг.

Позитивные изменения в отрасли по-
казывают, что на вызовы времени медики 
Азербайджана отвечают более чем убеди-
тельно.

Тофик АББАСОВ

— Видади муаллим, Центру «Азер-Илме» уже 
22 года. Как в 90-е годы прошлого века — в столь 
сложный для Азербайджана период, Вам удалось 
создать такой центр?

— Действительно, 1990-е годы для Азербай-джа-
на были временем больших испытаний. И на таком 
сложном историческом этапе, к тому же, в новых 
политико-экономических условиях, создание новой 
структуры требовало большой смелости. Но у нас 
было огромное желание творить, создавать, рабо-
тать. Эта сфера деятельности нуждалась в государ-
ственной поддержке.

Общенациональный лидер Гейдар Алиев, вер-
нувшийся к руководству страной в 1993 году, уде-
лил особое внимание развитию предприниматель-
ства. Это существенно помогло многим, в том числе 
и нам.

Если говорить символами, то, как ковер начи-
нается с узелка, а его рождение всецело зависит 
от таланта, вкуса и умения мастеров, принимаю-
щих участие в его создании, так и наш центр яв-
ляет собой продукт напряженной коллективной 
деятельности, таланта и умения сотен людей. У 
нас работают ковроткачи, красильщики, художни-
ки, реставраторы, исследователи. За прошедшие  
22 года наш центр добился многого, как в производ-
ственной деятельности, так и в области культуры и 
науки.

 — Ведь «Азер-Илме» — не единственный в 
данной области? В каких регионах республики 
продолжают развивать традиции ковроткаче-
ства?

— «Азер-Илме» — это производственный, куль-
турный и научный очаг, который с честью одолел 
нелегкие испытания  творческого пути. В течение 
всех этих лет своим творческим подходом к ре-
шению поставленных задач центр смог привлечь 
внимание известных ковроткачей, исследователей 
республики, собрать их вокруг себя. На собствен-
ном опыте могу сказать, что все это время мы не 
сталкивались с нехваткой кадров, специалистов. 
Потому что в Азербайджане нет ни одного региона, 
ни одного селения, где не было бы традиции ков-
роткачества.

Мы наладили связи с ковроткачами Абшерона, 
Карабаха, Нахчывана, Газаха, Губы, Гянджи, Ле-
рика, Ширвана, Шеки. В настоящее время десятки 
ткачей из этих районов осуществляют совместную 
деятельность с «Азер-Илме». Это мастера разных 
возрастов, многие из которых обладают большим 
практическим опытом. Среди них есть и те, кто 
в советский период работали в цехах по произ-
водству ковров, функционировавших в районах. 
Сегодня мы стараемся еще больше расширить их 
творческие возможности.

При этом и молодежь развивает богатый опыт 
признанных мастеров. Учитывая этот факт, «Азер-
Илме» регулярно проводит в регионах курсы ков-
роткачества, мастер-классы, различные конкурсы.

— Видади муаллим, то есть утверждение о том, 
что ковроткачество — это забытая и потерявшая 
актуальность область искусства, в корне неверно?

— Абсолютно! В Азербайджане ковроткачество 
никогда не теряло своей актуальности. Ковер для 
нас — это одновременно и этнография, и традиции, 
и искусство, и фольклор, и связь с прошлым, с исто-
рией.

Ковер Губинский
 

Ковер Тебризский
 

Ковер Баку (Сураханы)
Азербайджанский ковер давно уже стал наци-

ональным атрибутом, своеобразным и хорошо уз-
наваемым брендом. Если в нашей республике име-
ется специальная государственная программа по 
развитию ковроткачества, если азербайджанские 
ковры являются украшением самых известных му-
зеев мира и успешно демонстрируются за рубежом 
— разве можно говорить о забвении этого исконно 
народного ремесла и национального искусства?

На мой взгляд, подобное утверждение не от-
ражает реальность, это — необъективный под-
ход к прошлому, настоящему, а также к буду-
щим перспективам развития ковроткачества в  
Азербайджане.

Известный белорусский краевед, жур-
налист, публицист, лауреат премии «За ду-
ховное возрождение» Алесь Карлюкевич  на 
популярном ресурсе  «Созвучие. Литера-
тура и публицистика стран Содружества» 
опубликовал большую статью  о замеча-
тельном  азербайджанском поэте, заслужен-
ном деятеле искусств  и заслуженном ра-
ботнике культуры Азербайджана, лауреате 
ряда международных и национальных пре-
мий Чингизе Алиоглу. Автор статьи под-
робно рассказывает об азербайджанском  
мастере слова, его большом и славном  
творческом пути.

Сам Чингиз Алиоглу, подчеркивает  
А.Карлюкевич, также часто выступает в 
роли переводчика. Широкую известность 
в Азербайджане получило его двухтомное 
издание «Антология мировой литературы». 
В первом томе представлены образцы про-
изведений поэтов стран Востока и Запада, а 
во втором — проза, где есть и переводы из 
белорусской литературы.

Автор статьи особо отмечает, что 
Ч.Алиоглу — давний друг Беларуси, много 
делающий для укрепления наших культур-
ных связей. Он — постоянный гость Дней 
белорусской письменности, регулярно уча-
ствует в  Минской международной книж-

ной выставке-ярмарке, чтобы обмениваться 
опытом с коллегами из разных стран.

Благодаря стараниям Ч.Алиоглу, пишет 
далее публицист,  о современной белорус-
ской литературе хорошо знают в Азербай-
джане.

«В своих статьях и интервью, которые 
появляются в азербайджанской прессе, он 
всегда с глубоким уважением и теплотой го-
ворит о нашей стране, о белорусской куль-
туре, о нашем национальном книгоиздании. 
В настоящее время в Азербайджане под-
готовлен к изданию сборник современной 
белорусской поэзии на азербайджанском 
языке, куда вошли произведения лауреатов 
Государственной премии Республики Бела-
русь Геннадия Пашкова, Михася Башлакова, 
Миколы Метлицкого, поэтов Алеся Бадака, 
Татьяны Сивец, Виктора Шнипа и др.», —  
отмечает А.Карлюкевич

В статье также говорится, что произве-
дения Чингиза Алиоглу часто появляются 
в белорусских периодических изданиях в 
переводе на русский и белорусский языки. 
В своем творчестве  азербайджанский поэт  
неоднократно обращался к белорусской 
теме, написал ряд стихотворений о Бела-
руси, прославляя героические традиции 
народа Беларуси. Много сил и стараний он 

приложил к подготовке книги «Созвучие 
сердец: Беларусь — Азербайджан», в кото-
рой представлены современные литературы 
наших стран.

В заключение статьи подчеркивается, 
что  Чингиз Алиоглу — член Союза писа-
телей  (СП) Беларуси. Указом президента 
Беларуси он награжден медалью Франциска 
Скорины, отмечен азербайджанский поэт и 
переводчик и нагрудным знаком СП Белару-
си «За большой вклад в литературу».

АЗЕРТАДЖ

Здравоохранение в ореоле успешности: 
Британский центр выводит итог 
по Азербайджану

Алесь Карлюкевич: «Чингиз Алиоглу — пропагандист 
белорусской литературы в Азербайджане»

Профессор Видади Мурадов: 
«Рождение и формирование 
ковроткачества непосредственно 
было связано с тюрками» 

Интервью с руководителем Центра ковроткачества «Азер-Илме», заслуженным деятелем 
искусств, доктором философии по истории, профессором Видади Мурадовым
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— Как смотрится азербайджан-
ский ковер на фоне этнографическо-
го разнообразия страны? Каково от-
ношение к ковроткачеству у других 
народов, живущих здесь?

— Расположенный на Великом 
Шелковом пути, Азербайджан стал 
пространством, где соединились раз-
личные цивилизации, культуры. И 
сегодня в этой разнообразной нацио-
нально-культурной среде представи-
тели различных наций и конфессий 
живут в атмосфере мира, взаимопо-
нимания. Это — заслуга дальновид-
ной внутренней и внешней политики, 
проводимой Президентом Ильхамом 
Алиевым. И объявление 2016 года 
Годом мультикультурализма — пока-
затель неизменности принципов по-
литики толерантности Азербайджан-
ского государства.

Исторически все народы, живущие 
на территории Азербайджана, зани-
мались ковроткачеством. Это — нео-
споримая истина. Отношение к цвету 
у лезгин, татов, талышей, евреев, ин-
гилойцев, аварцев, будугов, рутулов, 
цахуров, хыналыгцев проявилось и в 
изготавливаемых ими коврах.

Важнейшим показателем, раз-
личающим ковры, являются и изо-
браженные на них символы, знаки. В 
соответствии со своими традициями, 
вероисповеданием каждый народ пе-
реносил на поверхность ковров сим-
волы, связанные с их прошлым.

Но рождение и формирование 
данного ремесла непосредственно 
было связано с тюрками. Ковры, изго-
тавливаемые другими народами, яв-
ляются своеобразным  продолжением 
этой традиции. И хотя они вносили в 
ковры присущие им дополнения, это 
не может отделить азербайджанский 
ковер от его исторических корней и  
символики. Некоторые из этих наро-
дов, наряду с ковроткачеством, зани-
мались сопутствующими видами дея-
тельности, в частности, крашением и 
продажей ковров.

Во время экспедиции в поселок 
Красная Слобода Губинского района 
мы собрали информацию не только о 
живших и работавших здесь коврот-
качах, но и о красильщиках и  купцах. 
Местные красильщики — горские ев-
реи, снабжали высококачественными 
красками не только Губу, но и коврот-
качей Хачмаза, Сиязани, Гусара и даже 
Баку, Шамахи. У них были тесные свя-
зи с дербентскими красильщиками. С 
начала XIX века купцы из Слободы на 
рынках России и Европы занимались 
продажей ковров, изготовленных не 
только в Губе, но и в других регионах 
Азербайджана — Баку, Гяндже, Шир-
ване и т.д.

— Хотелось бы услышать ваше 
мнение о сегодняшнем уровне обу-
чения ковроткачеству в республике.

— Обучение ковроткачества — 
это очень сложный и специфический 
процесс. И оно не может быть огра-
ничено теоретическими занятиями в 
аудитории. Это — профессия, овладе-
ние которой возможно лишь при не-
посредственном общении с мастером. 
Никакие теоретические знания, учеб-
ные пособия не могут заменить опыт 
наставника. Причем, я говорю о про-
цессе обучения ковроткачеству, как с 
точки зрения искусствоведения так и 
с точки зрения историографии.

 

Именно в соответствии с этими 
принципами и должен строиться 
учебный процесс в высших учебных 
и профессионально-технических за-
ведениях республики. Необходимо 
обновить литературную базу по ков-
роткачеству, создать фонд научной 
литературы, в котором будут отра-
жены экспериментальные материалы. 
Особое внимание нужно уделить ино-
странной литературе, переводам. Зна-
ния, полученные студентами, должны 
обогащаться сведениями и навыками, 
приобретаемыми в мастерских, цехах 
под руководством опытных мастеров-
ковроткачей.

— Какую работу проводит «Азер-
Илме» в данном направлении?

— Ковроткачество — профессия 
наследственная. Она передается от 
матери к дочери, невестке, внучке. 
Исторически азербайджанская жен-
щина учит ковроткачеству, сохраняет, 
пропагандирует его.

Работающие в «Азер-Илме» опыт-
ные мастера-ковроткачихи за эти 
годы подготовили десятки специали-
стов. А созданный у нас весной 2013 
года Учебный центр ковроткачества 
стал новым этапом в деле обучения 
ковроткачеству в республике. В цен-
тре созданы приемлемые условия для 
подготовки юных ковроткачей. Здесь 
7—16-летние дети получают бесплат-
ное профессиональное образование. 
По завершении шестимесячного или 
годового учебного курса им выдаются 
сертификаты.

 

 

 

К учебному процессу в «Азер-Ил-
ме» привлечены опытные мастера-
ковроткачи, художники по ковру, дру-
гие специалисты, которые прививают 
своим ученикам соответствующие 
профессиональные навыки, вовлекая 
их в процесс ковроткачества. Учеб-

ный центр обеспечен станками, при-
надлежностями для ковроткачества 
и наглядными материалами. У нас 
есть богатая библиотека, состоящая 
из местной и иностранной учебной 
литературы, и учащихся знакомят с 
особенностями технологии коврот-
качества Карабахского, Иреванского, 
Ширванского, Гянджинского, Газах-
Борчалинского, Губинского, Бакин-
ского, Тебризского и Нахчыванского 
регионов.

Здесь также созданы соответству-
ющие условия для тех, кто хочет ткать 
ковры без рисунка-образца. В соот-
ветствии с семейными, родовыми 
традициями эти ученики переносят 
на поверхность ковра характерные 
для их селений, местности старинные 
узоры. В качестве основного учебного 
средства используется книга «Искус-
ство азербайджанского ковроткаче-
ства».

— Вы отметили внимание, ко-
торое молодежь проявляет к ков-
роткачеству в регионах. Могут ли 
эти молодые люди воспользоваться 
возможностями Учебного центра 
«Азер-Илме»?

— Мы обеспечиваем высшие учеб-
ные заведения, профессиональные 
школы, лицеи, мастерские, очаги куль-
туры, библиотеки, музеи республики 
изданиями «Азер-Илме» — книгами, 
монографиями, брошюрами, катало-
гами, учебниками и учебными посо-
биями, а также научно-публицисти-
ческим журналом «Азербайджанские 
ковры». Особенно тесные связи под-
держиваем с очагами культуры в ре-
гионах.

Отрадно, что сегодня в большин-
стве районов Азербайджана действу-
ют музеи ковра. В культурных ком-
плексах, создаваемых в регионах по 
инициативе и при поддержке первой 
леди Азербайджана, президента Фон-
да Гейдара Алиева, депутата Милли 
Меджлиса, посла доброй воли ЮНЕ-
СКО и ИСЕСКО Мехрибан ханум 
Алиевой, часть экспозиции посвя-
щается искусству азербайджанского 
ковроткачества. Старинные ковры и 
ковровые изделия демонстрируют-
ся в Музее ковроткачества в Центре 
ковроткачества при Центре Гейдара 
Алиева в Гяндже. В недавно открытом 
в Зиря Культурном центре Хазарского 
района функционируют Музей ковра 
и школа ковроткачества.

Считаю, что в республике должна 
расширяться сеть подобных центров 
ковроткачества. В них необходимо 
осуществлять все процессы ковротка-
чества: подготовка сырья — шерстя-
ной и шелковой пряжи, изготовление 
красок, тканье ковров, экспозиция из-
делий. Ведь для создания таких ком-
плексных центров в регионах имеются 
широкие возможности.

— Азербайджанское ковротка-
чество изучено азербайджанскими 
учеными, иностранными специали-
стами. А чем отличаются ваши ис-
следования?

— Азербайджанский ковер явля-
ется такой материально-духовной, 
исторической ценностью, которая из-
учалась, изучается и будет изучаться в 
будущем. Особенно актуальным стало 
изучение азербайджанского ковра в 
XX веке. То есть, наши исследования 
— это не первый и далеко не послед-
ний шаг в данной области. Но, в от-
личие от других, поиски «Азер-Илме» 
в области ковроткачества носят ком-
плексный характер.

Ковроткачество мы изучаем в 
единстве с коврами, с ковроткачами, 
с красильщиками, продавцами ков-
ров. Ведь ковроткачество не замыка-
ется на самом ковре. В его создании 
участвуют не только ковроткачи, но и 
красильщики, окрашивающие пряжу, 
и купцы, пропагандирующие и сти-
мулирующие развитие этой отрасли. 
Собранные нами экспедиционные 
материалы об этих специалистах вме-

сте с фотографиями ковров, очерками 
об истории, этнографии, традициях 
соответствующих центров коврот-
качества вносятся в книги-каталоги. 
Ковры мы представляем в качестве 
исторического источника.

Например, на основе хранящихся 
в галерее «Сехирли илмелер» («Вол-
шебные узелки») «Азер-Илме» 100 
оригинальных ковров, относящихся 
к Иреванскому региону, подготовле-
на научно-исследовательская работа 
и издана монография «Иреванский 
регион Азербайджана: история и ков-
ры». На примере этих ковров, отно-
сящихся ко второй половине XVIII — 
началу XX веков, были исследованы 
исторические аспекты ковроткацких 
традиций Иреванского региона — 
исторической территории Азербайд-
жана, таких его магалов, как Агбаба, 
Шораель, Зенгибасар, Гернибасар, 
Зангезур, Ведибасар, Гырхбулаг, Еш-
терек и др. Учебное пособие «Ков-
роткачи Газах-Борчалинского реги-
она», изданное на азербайджанском, 
английском и русском языках, также 
является источником историко-этно-
графического характера. В настоящее 
время продолжаются исследования по 
истории ковроткачества Карабахско-
го, Дербентского, Гянджабасарского, 
Губинского, Ширванского регионов.

Иреванский ковер
 

 

 

Карабахский ковер

Газахский ковер

 

Губинский ковер
 

Гянджинский ковер

— Азербайджанские ковры часто 
вывозятся в зарубежные страны. 
Как вам кажется, это отрицательная 
или  положительная тенденция?

— Азербайджанский ковер на-
столько красив и интересен, что вы-
воз его за границу может вызывать 
у нас лишь чувство гордости. Если 
уподобить Азербайджан семье, то ко-
вер — его достойный ребенок. Где бы 
он ни находился, гармонией цветов, 
орнаментом, образностью изделие 
подтверждает свою принадлежность 
Азербайджану. В мире, и особенно в 
Европе, где есть особое отношение к 
культурным ценностям, никогда не 
снизится интерес к азербайджанским 
коврам.

Однако старинные ковры, имею-
щие историко-этнографическое зна-
чение, не должны вывозиться из стра-
ны, а должен храниться в местных 
музеях с соблюдением соответству-
ющих технических условий. В Музее 
азербайджанского ковра для сохране-
ния старинных образцов созданы бла-
гоприятные условия, музей обеспечен 
необходимым оборудованием. В то же 
время считаю, что старинный ковер 
не должен храниться лишь в качестве 
экспоната. На основе его узоров нуж-
но создавать новые ковры, давая тем 
самым вторую жизнь этим бесценным 
шедеврам.

 

 

— У вас ковры ткутся традици-
онным способом — вручную. Как в 
«Азер-Илме» осуществляется худо-
жественное оформление ковров?

— Оформление — один из основ-
ных факторов, определяющих успех 
ковра. В этом смысле большая от-
ветственность ложится на художни-
ка по ковру. В «Азер-Илме» трудятся 
профессиональные художники, глу-
боко изучившие секреты народного 
ковроткачества, разрабатывающие 
рисунки, определяющие технические 
показатели ковров, оживляющие каж-
дый узелок на специальной канвовой 
бумаге. До сегодняшнего дня подго-
товлено около 1000 разноцветных, как 
классических, так и модерновых, ков-
ровых рисунков, относящихся к Ба-
кинской, Карабахской, Ширванской, 
Газах-Борчалинской, Тебризской, 
Иреванской, Нахчыванской, Губин-
ской, Гянджинской группам азербайд-
жанских ковров. Художники по ковру, 
наряду с рисунками, характерными 
для каждой из групп, работают так-
же над образцами, сочетающими узо-
ры, элементы двух и большего числа 
групп, получая интересные и своео-
бразные результаты. Тем самым они 
возрождают ставшие украшением 
мировых музеев и частных коллекций 
ковровые композиции, созданные 
азербайджанским народом в течение 
тысячелетий, которые со временем 
стали забываться, переносят их на но-
вые ковры.

Ткачи, представляющие различ-
ные регионы Азербайджана, даже 
без художественных эскизов, то есть, 
продолжая ковроткацкие традиции, 
имеют возможность реализовать свои 
фантазии и умение на поверхности 
ковров. Изделия, которые ткутся ков-
роткачихами способами, которым их 
научили их бабушки и матери, явля-
ются истинным наследием старинно-
го ковра Азербайджана. Технические 
показатели — цвет, выбор узора, а 
также размер, плотность, высота вор-
са — определяются самим изготови-
телем. При этом успех ковроткачихи 
является не только производствен-
ным достижением, но и результатом 
творческого поиска, продолжением 
классических традиций.

— Большое спасибо за интерес-
ное интервью. Желаем успеха в ва-
шей многогранной деятельности. 

Интервью 
Натали АЛЕКСАНДРОВОЙ

Фото предоставлено Центром 
ковроткачества «Азер-Илме»

Профессор Видади Мурадов: «Рождение и формирование 
ковроткачества непосредственно было связано с тюрками» 
 04
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 26 января в разные годы
О чем писал БР 26 января. 
По материалам архива газеты.

А
рх
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Объявление
В консульском отделе Посольства Российской Федерации в Азер-
байджанской Республике можно ознакомиться с правилами уча-
стия в Российской государственной программе по оказанию со-
действия добровольному переселению в Российскую Федерацию 
соотечественников, проживающих за рубежом, региональными 
программами и перечнем территорий вселения.
Дополнительную информацию об участии в Госпрограмме мож-
но получить на сайте Посольства Российской Федерации в Азер-
байджанской Республике (www.azerbaijan.mid.ru), Федераль-
ной миграционной службы Российской Федерации (www.fms.
gov.ru), портале российских соотечественников «Русский век»  
(www.ruvek.ru) и по телефону: +994-12-597-40-14.

23 января при поддержке 
Министерства культуры и 
туризма состоялось меропри-
ятие «Фотограф года 2015» 
Объединения фотографов 
Азербайджана (ОФА).

На мероприятии, проведенном 
в Международном центре мугама, 
ОФА наградило фотографов за 
успехи и достижения в 2015 году.

Перед церемонией гости озна-
комились с выставками «Портреты 
корифеев искусства Азербайджа-
на» художника-скульптора Аль-
берта Мустафаева, который отме-

тит на днях 85-летие, и «Уличные 
фото» фотографа Руфата Аббаса.

На церемонии говорилось о ме-
роприятиях, проведенных ОФА и 
с его участием в прошлом году, и 
других знаменательных событиях 
года.

Затем были вручены награды 
по итогам года. «Фотографом года» 
на 2015 год был объявлен Руфат 
Аббас. Победителям — Эльдару 
Акберу, Джавиду Мамедову и Мае 
Багировой были вручены соот-
ветственно золотая, серебряная и 
бронзовая награды «Аргус».

Сотрудники АЗЕРТАДЖ Иль-

гар Джафаров был удостоен на-
грады «Пресс-фотограф года», а 
Тюркян Абдуллаева — «Журналист 
года».

На мероприятии была вручена 
премия «Умид» имени Гусейна Гу-
сейнзаде. Одновременно за вклад 
в фотоискусство были вручены 
почетные грамоты, а за поддержку 
фотоискусства — благодарности 
ОФА. Были также определены об-
ладатели премий «Выставка года», 
«Дебютная выставка года» и «Про-
ект года».

Премию «Художественная 
фотография», учрежденную ком-

панией ArtFaktor, получил Эмиль 
Халилов.

Кроме того, 3 представителя 
Ассоциации фотографов Грузии 
были избраны на мероприятии 
почетными членами ОФА и на-
граждены дипломами. Заместите-
лю председателя правления ОФА 
Рауфу Умудову был вручен серти-
фикат Ассоциации фотографов 
Грузии «Профессиональный фото-
граф».

Отметим, что информацион-
ную поддержку мероприятию ока-
зал АЗЕРТАДЖ.

АЗЕРТАДЖ

Избран «Фотограф года» на 2015 год Высота снежного 
покрова в горных 
районах республики 
достигает 41 см

Национальный департамент 
гидрометеорологии Министер-
ства экологии и природных ре-
сурсов (МЭПР) Азербайджана 
распространил информацию о 
фактических погодных услови-
ях, наблюдаемых на территории 
страны с середины дня 24 января 
до утра 25 января.

Как сообщили в пресс-службе 
МЭПР, с утра 25 января на терри-
тории страны резко похолодало, 
пошел мокрый снег, снег,  места-
ми интенсивного характера.

Количество выпавших осад-
ков в Лянкяран-Астаринской 
зоне составило 3—24 мм, на 
Большом Кавказе — 1—17 мм, 
на Малом Кавказе — 5—6 мм, в 
районах Центрального Арана —  
3—15 мм, в Газах-Гянджинской 
зоне — 3—9 мм, в Нахчыванской 
АР — 1—7 мм, в Баку и на Абше-
ронском полуострове — 1—6 мм.

В настоящее время высота 
снежного покрова в горных райо-
нах составляет 12—41 см, в пред-
горных районах — 1—9 см.

Местами наблюдалось усиле-
ние северо-западного ветра.

АЗЕРТАДЖ

1933 г.
БЕРЛИН. В знак протеста против берлин-

ской провокации национал-социалистов ра-
бочие Кельна, Галле, Дортмунда, Аугсбурга и 
ряда других городов провели широкие демон-
страции. Почти всюду произошли серьезные 
столкновения между демонстрантами и поли-
цией.

В Кельне полицейские, пытавшиеся разо-
гнать демонстрантов, были  забросаны камня-
ми и кирпичами.

Особенно сильное сопротивление рабочие 
оказали полицейским в Эрекфальде (рабочий 
район Кельна), где полиция ранила четырех  
демонстрантов. Рабочими ранено много поли-
цейских. Вечером демонстрация повторилась 
в одном из районов Кельна — Альштадте, где 
в результате столкновения между рабочими и 
полицейскими трое рабочих смертельно ране-
ны. Весь район фактически находится на осад-
ном положении. По улицам разъезжали поли-

цейские автомобили с прожекторами.
В Дортмунде национал-социалисты по 

примеру берлинских штурмовиков провели 
парад под сильнейшей охраной вооруженных 
полицейских. Рабочие ответили контрдемон-
страцией. В результате кровавых столкнове-
ний тяжело ранены два национал-социалиста 
и два коммуниста. 

В рабочем пригороде Аугсбурга, несмотря 
на запрещение полиции, рабочие устроили ан-
тифашистскую демонстрацию. Полицейские, 
пытавшиеся разогнать демонстрантов, были 
избиты рабочими. Полиция вызвала подкре-
пление, однако демонстрации продолжались 
до поздней ночи. Многие рабочие арестованы.

В Хемнице группа в 200 национал-социа-
листов напала на распространяющих комму-
нистическую литературу рабочих, 9 рабочих 
тяжело ранены.

Провокационные выступления национал-
социалистов имели место также в Лейпциге, 
где национал-социалисты тяжело ранили од-
ного  рейхсбаннеровского и несколько других 
рабочих.

Апшеронское море

1948 г.
Между Сумгаитом и Хурдаланом располо-

жено небольшое озеро Джейран-Батан. После 
завершения строительства второй очереди 
Самур-Дивичинского канала им.Сталина оно 
превратится в водохранилище площадью до 
10 квадратных километров. Это маленькое 
«Апшеронское море» вместит около 80 мил-
лионов кубометров воды. Оно будет служить 
местом резервирования вод Самура и регули-
рования их подачи.

Чтобы превратить озеро в водохранилище, 
огромную котловину Джейран-Батана пред-
стоит очистить от отложений соли, залежи ко-
торой здесь исчисляются миллионами пудов. 
Опреснение озера решено произвести следую-
щим образом.

Мощная насосная станция подаст воду из 
подведенного канала в озеро, а затем выкачает 

ее оттуда вместе с растворенной солью. Про-
мывка озера будет происходить до тех пор, 
пока вода не станет пригодной для орошения.

Исследовательскую работу по уточнению 
способов промывки Джейран-Батана ведет 
коллектив сотрудников Азербайджанского 
научно-исследовательского института гидро-
техники и мелиорации. При институте орга-
низуется специальная лаборатория, где будут 
производиться опыты по рассолению почвы. 
Одновременно предполагается проверить 
возможность прекращения дальнейшего за-
соления будущего водохранилища путем соз-
дания защитного слоя уплотненного грунта, 
который перекроет солевые отложения.

В ближайшее время институт направляет 
в район озера экспедицию. Научные сотруд-
ники экспедиции проверят на месте условия 
рассоления озера, определят количество воды, 
стекающей в озеро с засоленных окрестных 
холмов и т.д.

Все эти исследовательские работы будут 
проводиться под руководством старшего 
научного сотрудника института инженера 
И.А.Лещева.

Рабочая Германия протестует 
против фашистской провокации
Столкновения в Кельне, Дортмунде, Галле

Стахановский труд текстильщиков Кировабада

1956 г.
Механический цех Кишлинского ма-

шиностроительного завода богато ос-
нащен современным металлорежущим 
оборудованием. Здесь имеются уни-
кальные станки, на которых можно об-
рабатывать крупнейшие детали нефтя-
ных машин. У одного из таких мощных 
станков ДИП-400   несет трудовую  вахту  

токарь-новатор    Герай Алиев. Он и его 
напарник Георгий Кузнецов обтачивают 
самую  крупную     деталь турбобура — 
стальной вал длиной в 8 метров.

Оба станочника развили в предсъез-
довском соревновании высокие темпы 
металлообработки. Они пользуются 
резцом новой геометрии, который скон-
струировал Герай Алиев с помощью це-
ховых технологов. Новый инструмент 
обладает повышенной стойкостью, по-
зволяет вести работу на больших по-

дачах. Это резко сократило машинное 
время операции обточки вала. Вместо 
22 часов по норме обработка его произ-
водится передовыми станочниками за 
9—10 часов.

Высокая производительность труда 
токаря-новатора и его последователей 
обеспечила большой трудовой успех. В 
первой половине января Герай Алиев за-
кончил месячную программу обработки 
валов турбобура.

АХСУ. (Наш корр.). Хлопкоробы 
Ахсуинского района в прошлом году 
вырастили высокий урожай и сдали 
государству около 6000 центнеров сыр-
ца сверх плана. Обсуждая  проект Ди-
ректив XX съезда КПСС по шестому 
пятилетнему плану, колхозники и ме-
ханизаторы берут  новые, повышенные 
обязательства по дальнейшему увели-
чению производства ценнейшего сырья 
для текстильной    промышленности.

Колхозы Ахсу добиваются хороших 
урожаев хлопка благодаря применению 
высокой агротехники. В эти дни кол-
хозники и механизаторы Ахсуинской 
МТС стремятся как можно лучше под-
готовиться к весенним полевым рабо-
там. Хлопчатник во всех колхозах будет 
посеян по глубокой зяблевой вспашке. 
Тракторные бригады распахали и пере-
дали колхозам более 1000 гектаров це-
линных и залежных земель. Под основ-
ную вспашку внесено около 2000 тонн 
минеральных удобрений.

Колхозы имени Ленина в поселке 

Ахсу, имени К.Маркса, имени Ждано-
ва, имени Азизбекова сел.Пиргасанлы, 
имени Ленина сел.Каракоюнлы уже под-
готовили поля к севу хлопчатника, ку-
курузы и других яровых культур.

Еще шире будет применяться в этом 
году квадратно-гнездовой и узкорядный 
способы сева хлопчатника. В таких сель-
хозартелях, как имени К.Маркса, имени 
Ленина сел.Каракоюнлы и некоторых 
других, хлопчатник будет возделывать-

ся квадратно-гнездовым способом.
Рядом с усадьбой Ахсуинской МТС 

подготовлено опытное поле. Здесь под 
руководством агрономов Шабана Ата-
кишиева, Заидага Керимова, Исмаила 
Махмудзаде и главного инженера Ага-
мамеда Оруджева тракторные и по-
леводческие бригадиры, звеньевые, 
трактористы и колхозники обучаются 
приемам работы на квадратно-гнездо-
вых сеялках.

Мингечаур сегодня
В 25 городов 
страны

1971 г.
Продукция завода «Азерка-

бель» известна во всех уголках 
Родины. С железнодорожного 
пункта предприятия непрерывно 
идут вагоны, груженые различ-
ными изделиями. С начала месяца 
отсюда в 25 городов страны были 
отправлены потребителям сотни 
километров хозяйственного кабе-
ля, многие десятки тонн алюми-
ниевой и медной катанки и другие 
изделия.

Т.АЛИЕВ, 
главный инженер завода 

«Азеркабель»

Трудовой успех токаря-новатора

К севу готовы

Завершив выполнение задания 1947 года к 
7 ноября, коллектив текстильного комбината 
им.Орджоникидзе по призыву ленинград-
цев взял обязательство выполнить пятилет-
ку в 4 года. Свое слово текстильщики держат 

с честью: план первого месяца нового года 
коллектив выполнил досрочно, 24 января. За  
24 дня месяца ткачи выработали на 452 тыся-
чи метров тканей больше, чем за то же время 
прошлого года.

Встреча с ветеранами
Старые большевики, участники гражданской и Великой Отечественной войн — частые 

гости на заводах и фабриках, в учебных заведениях и домах культуры города. Вот и на 
днях молодежь города тепло принимала ветерана гражданской войны К.Тетерского. Он 
рассказал о незабываемых подвигах комсомольцев, верных сынах Родины, об их муже-
стве, борьбе с белогвардейщиной.

Ф.АБДУЛЛАЕВ, 
редактор газеты «Мингечаур ишыглары»

Путешествуют рабочие
Тепло встретила нас, группу рабочих, столица братской Грузии. Тбилисские друзья по-

казали нам достопримечательности города. Побывали мы в музеях, театрах, на родствен-
ных предприятиях, видели новые районы столицы.

По дороге в Тбилиси мы познакомились также с Шамхором, Казахом, Таузом.
А.КУРБАНОВ, 

крановщик

Ткацкий цех
Многие предприятия города наращивают мощности, осваивают производство новых 

изделий. Среди них и наш завод стекловолокна.
За короткое время строители СУ-31 сдали здесь в эксплуатацию новый большой ткац-

кий цех. Первые партии его продукции уже отправляют потребителям.
К.АЛИЕВ, 

инженер завода стекловолокна
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Спорт

Подготовил Мурад МАМЕДОВ  
на основе материалов Sportbox.az

В минувший уик-энд футболист немецко-
го клуба «Германия» (Хальберштадт)  Руфат 
Дадашов  пообщался с рядом азербайджан-
ских изданий. В беседе 25-летний форвард 
рассказал о выступлении команды в немец-
ком первенстве, а заодно коснулся темы свое-
го возможного возвращения в сборную Азер-
байджана.

— Как идут ваши дела в «Германии»?
— Дела мои идут хорошо, все в полном 

порядке. После последнего матча команды 
главный тренер сказал, что и он, и руковод-
ство клуба довольны мною. Буду продолжать 
в том же духе.

— Были ли предложения от других клу-
бов в это трансферное окно?

— Мой контракт с «Германией» действи-
телен еще полгода. Так что в ближайшие  
6 месяцев я, даже при большом желании, 
никуда не смогу перейти. Но сейчас вопрос 
предложений абсолютно не актуален для 
меня. Цель №1 — это стабильная игра. Вот, к 
чему я стремлюсь. Необходимо всегда нахо-
диться в хорошей физической форме. А к во-
просу о возможной смене клуба мы в любом 
случае вернемся, когда договор с «Германией» 
подойдет к концу.

— Следите ли вы за азербайджанским 
футболом?

— В основном слежу за выступлением на-
ших клубов в еврокубках. О чемпионате же 
мне сказать особо нечего, потому что никогда 
не играл в Topaz Премьер-лиге.

— Считаете ли вы себя готовым вер-
нуться в национальную сборную?

— Да, готов. Никогда прежде моя физиче-
ская форма не была на таком высоком уровне, 
как сейчас. Уверен на все 100%, что в состоя-
нии принести пользу сборной Азербайджана. 

— В таком случае, почему, на ваш взгляд, 
Роберт Просинечки (главный тренер «мил-
ли» — прим.ред.) не приглашает Руфата Да-
дашова?

— Не могу знать, с чем это связано. По-
нятное дело, что только тренер решает, кого 
приглашать в команду. И следует уважать ре-
шение наставника. Даже если оно вам не по 
душе. 

Если же все-таки поступит приглашение 
из сборной Азербайджана, то рад буду не-
сказанно. Защищать цвета сборной коман-
ды страны — это честь для представителя 
любого вида спорта. Излишне говорить, 
что постараюсь оправдать оказанное мне  

высокое доверие.
— Общаетесь ли вы с игроками сборной 

Азербайджана, выступающими в Германии 
— Дмитрием Назаровым и Тугрулом Эратом?

— Честно говоря, с Назаровым мы прак-
тически не общаемся. А вот с Тугрулом обща-
емся регулярно посредством Интернета.

30-летний голкипер сборной Азербайджана 
и футбольного клуба «Интер» Камран Агаев, 
недавно вернувшийся в Topaz Премьер-лигу из 
турецкого «Каршыяка», рассказал о процессе 
адаптации в бакинском коллективе, поведав 
заодно и о своих планах на ближайшее будущее.

— Как прошли турецкие сборы «Инте-
ра»?

— На мой взгляд, они прошли плодот-
ворно. Уже провели и последний свой матч 
на сборах, сыграли вничью с казахстанским 
«Атырау» (0:0). 

Что касается меня, то я принял участие во 
всех тренировках команды в течения трех не-
дель.  

— Проведя в Турции полтора года, вы 
вернулись на Родину. Довольны ли тем, что 
перешли в «Интер»?

— Разумеется, доволен. Это ведь мой осоз-

нанный выбор. Я не оказался бы в «Интере», 
если бы что-то меня не устраивало.

— Надолго ли задержитесь в Topaz Пре-
мьер-лиге?

— Вряд ли Честно говоря, планирую вер-
нуться за рубеж. Но,  сперва необходимо на-
брать былую форму. В «Каршыяке» выходил  
на поле с не до конца залеченной травмой, 
из-за чего и затянулся восстановительный пе-
риод. 

— А что будет летом, после завершения 
чемпионата Азербайджана?

— Не могу сказать ничего конкретного. В 
настоящее время я — вратарь «Интера», и все 
мои мысли связаны с этим клубом. Нас ждут 
нелегкие баталии с сильнейшими отечествен-
ными коллективами. Думаю о том, как заво-
евать Кубок Азербайджана и как можно удач-
нее выступить в чемпионате.

— Грузинский кипер Гиорги Ломая — 

ваш конкурент в «Интере»... 
— Ломая — классный вратарь, надежный. 

И  опыта ему не занимать. Но стартовый со-
став на игру объявляет главный тренер. Так 
что, нам двоим предстоит борьба за место в 
створке ворот «Интера». 

— Вы в курсе, что пропустите 3 матча по-
сле возобновления первенства?

— Да, я знаю об этом. Жаль, конечно, что с 
первых туров не буду с командой.

Примечательно, что дисквалификация 
была получена в матче против «Интера», а 
Камран Агаев на тот момент был вратарем «Га-
балы».  Был чисто игровой эпизод, в котором 
я, боясь нанести травму сопернику, оттолкнул 
его. Но мой поступок был трактован как гру-
бость, и в результате — дисквалификация. 

Напомним, что первую половину 2015 года 
Агаев провел в «Кайсериспоре», а вторую — в 
клубе «Каршыяка».

Камран Агаев: 

«Планирую  

вернуться за рубеж»

Руфат Дадашов:  
«Защищать цвета сборной — это честь»

Стартовал 6-й сезон Всемирной бок-
серской серии (WSB), в котором Азер-
байджан представлен клубом «Баку 
Файрс».

Открытие сезона для «Баку Файрс» со-
стоялось  в Караганде (Казахстан),  матчем 
с действующим обладателем престижного 
трофея — «Астана Арланс».

Поединок, состоявшийся в Центре 
развития бокса имени олимпийского чем-
пиона 2012 года Серика Сапиева, прошел  
при переполненных трибунах.

«Замечательно, что предстоящий вечер 
бокса вызвал такой интерес у любителей 
спорта. Всегда приятно видеть заполнен-
ный до отказа зал, — заявил на церемонии 
открытия сезона 33-летний Серик Сапи-
ев, являющийся генеральным директором 
астанинцев. — Для кого-то сегодняшний 
аншлаг стал сюрпризом, а я вот иного и не 
ожидал увидеть. На самом деле все зако-
номерно, ведь в гости пожаловала одна из 
сильнейших команд розыгрыша — «Баку 

Файрс». Это очень сильный коллектив, не 
нуждающийся в представлении».

В свою очередь, главный тренер «БФ» 
Нурипаша Талыбов поздравил присут-
ствующих со стартом очередного сезона 
Всемирной боксерской серии. «Наши ко-

манды уже не первый год выступают в 
этом розыгрыше. И оба коллектива неиз-
менно демонстрируют бокс высочайшего 
уровня. Так что, вне зависимости от исхо-
да встречи, сегодня нас ждет прекрасный 
поединок двух школ бокса. И пусть побе-

дит сильнейший».
Сильнее в этой схватке оказались ка-

захстанские мастера ринга, победившие 
со счетом 4:1. 

«Астана Арланс» —  
«Баку Файрз» — 4:1

49 кг. Темиртас Юсупов — 
Джавид Дадашов — 1:0.
56 кг. Меирболат Тоитов — 
Яраш Магомедов — 2:0.
64 кг. Асхат Уалиханов — 
Хейбатулла Гаджиалиев — 2:1.
75 кг. Мейирим Нурсултанов — 
Бадри Хардзиани — 3:1.
91 кг. Эркин Мухамеджан — 
Гаджи Муртузалиев — 4:1.

Отметим, что во 2-м туре розыгрыша, 
который состоится 5 февраля, «БФ» у себя 
дома примет клуб «Узбек Тайгерс» (Узбе-
кистан).

«Астана Арланс» — «Баку Файрс» — 4:1 Назири вернулся  
в футбол

Бывший защитник сбор-
ной Азербайджана по фут-
болу Эльхад Назири решил 
возобновить карьеру.

Как стало известно, на 
днях спортсмен и руководи-
тели клуба «Металул Реши-
ца»,  выступающего во Вто-
рой лиге Румынии, пришли 
к соглашению и в течение 
2—3 дней подпишут офи-
циальный договор. Правда, 
сроки и условия контракта 
стороны предпочли не раз-
глашать.

Напомним, что ранее 
Эльхад Назириуже играл в 
Румынии — за «Петролул». 
Также он выступал в мол-
давской команде «Милса-
ми» и в азербайджанских  
клубах «Интер», «Реван», 
«Араз-Нахчыван»,  «Нефт-
чала».

Ко
ро
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ФИФА опубликовала на сво-
ем сайте символическую сбор-
ную 2015 года по футбола. 

Итак, Dreamteam-2015 (ко-
манда мечты) выглядит следую-
щим образом:

Вратарь: Мануэль Нойер 
(«Бавария», сборная Германии).

Защитники: Тиаго Силва 
(«ПСЖ», сборная Бразилии), 
Марсело («Реал», сборная Бра-
зилии), Серхио Рамос («Реал», 
сборная Испании), Даниэл Ал-
вес («Барселона», сборная Бра-
зилии).

Полузащитники: Андрес 
Иньеста («Барселона», сборная 
Испании), Лука Модрич («Реал», 
сборная Хорватии), Поль Погба 
(«Ювентус», сборная Франции).

Нападающие: Неймар («Бар-
селона», сборная Бразилии), 
Лионель Месси («Барселона», 
сборная Аргентины), Кришти-
ану Роналду («Реал», сборная 
Португалии).

Dreamteam-2015 

Пашаев переходит в «Габалу»
Защитник украинского футбольного клуба «Метал-

лург» (Запорожье) Павел Пашаев близок к тому, чтобы 
перейти в азербайджанскую «Габалу».

Как стало известно, главный тренер бронзового при-
зера Topaz Премьер-лиги Роман Григорчук дал согла-
сие на подписание контракта с 28-летним защитником 
сборной Азербайджана. На днях пройдут переговоры, 
на которых будут определены сроки и условия договора.

Отметим, что Пашаев больше недели находится на 
просмотре в «Габале».

Лучшие в Линьяно-Саббьядоро
В Линьяно-Саббьядоро (Италия) прошел междуна-

родный турнира «Альпе Адриа» по дзюдо среди юнио-
ров и молодежи, в котором приняли участие без малого 
1000 спортсменов.

Азербайджан был представлен на Апеннинах моло-
дежной сборной, блестяще выступившей на этом тур-
нире. Отечественные мастера татами завоевали девять 
медалей, из которых «золото» взяли Натик Гурбанлы, 
Мурад Гейдарли и Хасиль Джафаров, «серебро» — Ис-
маил Ибрагимов и Самир Агаев, а «бронзу» — Кара-
мат Гусейнов, Тофик Мамедов, Азер Ягубов и Руфат  
Тагизаде.

Отметим, что в общекомандном зачете команда 
Азербайджана заняла первое место. 

Назаров помог «Карлсруэ»
Немецкий «Карлсруэ», за который выступает полу-

защитник сборной Азербайджана по футболу Дмитрий 
Назаров, провел очередной контрольный матч.

Соперником был другой представитель Германии — 
«Фрайбург». Встреча завершилась победой «Карлсруэ» 
— 1:0. Отметим, что Назаров появился на поле во вто-
ром тайме, когда счет в игре еще не был открыт.

Стартовал «Гибралтар Мастерс»
На Гибралтаре  стартовал международный шахмат-

ный фестиваль — «Гибралтар Мастерс», — за награды 
которого будут бороться  ведущие гроссмейстеры совре-
менности: победитель прошлогоднего турнира Хикару-
Накамура, Максим Вашье-Лаграв, Вишванатан Ананд, 
Дмитрий Яковенко, Радослав Войташек, Ли Чао и другие.

Среди приглашенных на престижное меропри-
ятие есть и шахматист сборной Азербайджана —  
Аркадий Найдич.

Отметим, что соревнования завершатся 5 февра-
ля. Общий призовой фонд «Гибралтар Мастерс» равен 
185.000 фунтов стерлингов. 

«Габала»  
завершила  
сборы

Бронзовый призер 
азербайджанской Topaz 
Премьер-лиги, футболь-
ный — клуб «Габала» — 
провел третий и послед-
ний товарищеский матч на 
сборах Анталье (Турция).

Как наверняка пом-
нят любители спорта, в 
первой встрече «Габала» 
сыграла вничью с немец-
ким «Оснабрюком» (1:1), а 
спустя два дня разгромила 
швейцарский «Цюрих» со  
счетом 4:0.

Соперником дружи-
ны Романа Григорчука №3 
стала одна из сильнейших 
команд постсоветского 
пространства — украин-
ский «Днепр» из Днепро-
петровска.

Судьбу встречи решил 
всего один мяч, автором 
которого стал украин-
ский форвард бразильско-
го происхождения Эдмар  
— 1:0.

Добавим, что турецкие 
сборы «габалинцев» по-
дошли к концу.  Из Анта-
льи команда направится в 
в Гянджу, где начнет под-
готовку к матчу 19-го тура 
чемпионата Азербайджана 
против местного «Кяпаза». 
Игра состоится 30 января.

«Бакы»  
и «НТД» —  
лидеры  
чемпионата

После зимних кани-
кул возобновились матчи 
чемпионата Азербайджа-
на по баскетболу сезона 
2015/2016 годов.

Так, в минувший уик-
энд все отечественные ко-
манды провели встречи 
8-го тура.

«АзТОП» — 
«Араз» — 69:31

«НТД» — 
«Баку Ойлерз» — 107:66

«БГУ» — 
«Бакы» — 68:103

«Сычрайыш» — 
«Дарвиш» — 61:59

Турнирная таблица:

1) «Бакы» —15 очков.
2) «НТД» — 15 очков.
3) «Баку Ойлерз» — 13 очков.
4) «АЗТОП» —  13 очков.
5) «Сычрайыш» — 12 очков.
6) «Дарвиш» — 11 очков.
7) «Араз» — 9 очков.
8) «БГУ» — 8 очков.
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Министры внутренних дел 
и юстиции стран — членов ЕС 
в Амстердаме приступили к 
срочным неформальным дис-
куссиям, посвященным мигра-
ционному кризису в ЕС. «Если 
мы не защитим европейские 
границы, то есть греко-турец-
кую границу, тогда граница 
Шенгенской зоны будет пере-
мещена в центральную Евро-
пу», — передает «Интерфакс» 
заявление главы МВД Австрии 
Йоханны Микл-Ляйтнер со 
ссылкой на Associated Press.

Напомним, 23 января глава 
МВФ Кристин Лагард заявила, 
что кризис с мигрантами под-
толкнул Европу к решающему 
моменту и поставил под угрозу 
Шенгенскую зону.

В свою очередь еврокомис-
сар по вопросам миграции, 
внутренним делам и граждан-
ству Димитрис Аврамопулос 
по прибытии на неформальную 
встречу министров внутрен-
них дел и юстиции сообщил, 
что Евросоюз не рассматрива-
ет возможность приостановки 
действия Шенгенского согла-
шения в связи с миграционным 
кризисом. 

«Мы не обсуждаем ничего 
подобного», — сообщил Авра-
мопулос журналистам. «Не ду-
маю, что есть угроза для Шен-
гена. Мы намерены действовать 
для того, чтобы сохранить и 
поддерживать это одно из важ-
нейших европейских достиже-

ний», — сказал еврокомиссар. 
«Для сохранения Шенгена Ев-
росоюз должен обеспечивать 
более эффективный контроль 
внешних границ сообщества. 
Надеюсь, что в ближайшее вре-
мя будет принято решение о 
создании Европейского агент-
ства по охране наземных и мор-
ских границ, и мы сможем дви-
гаться вперед», — отметил он. 

С сентября 2015 года восемь 
государств сообщества шенген-
ского пространства — Норве-
гия, Швеция, Дания, Австрия, 
Германия, Венгрия, Франция 
и Мальта — ввели временный 
погранконтроль на своих гра-
ницах, чтобы иметь возмож-

ность хоть как-то отслеживать 
перемещение мигрантов. Глава 
Европейского совета Дональд 
Туск заявил, выступая в Евро-
парламенте на прошлой неделе, 
что «на спасение Шенгена оста-
лось не более двух месяцев».

В этих условиях Еврокомис-
сия выступила с инициативой 
создания первой полноцен-
ной наднациональной силовой 
структуры ЕС — Европейского 
пограничного агентства или Ев-
ропейского агентства по охране 
наземных и морских границ. 
Благодаря ему Брюссель впер-
вые будет иметь в собственном 
прямом подчинении до 1,5 ты-
сячи силовиков, которые могут 

быть направлены «на усиле-
ние» внешних границ любой из 
стран ЕС. Однако эта структура 
может выйти на операционный 
уровень не раньше марта.

По официальным данным 
европейского агентства по об-
мену пограничной информаци-
ей Frontex, с января по ноябрь 
2015 года было зафиксирова-
но порядка 1,55 млн нелегаль-
ных пересечений наземных и 
морских границ ЕС. Эта циф-
ра более чем в пять раз пре-
вышает показатель всего 2014 
года. Впрочем, данная стати-
стика включает только обна-
руженных пограничниками  
мигрантов. 

Совет ЕС начал срочные  
переговоры по мигрантам

В Великобритании прекра-
щено следствие в отноше-
нии британских военно-
служащих, подозреваемых 
в совершении преступле-
ний против гражданского 
населения Ирака. Об этом 
передала вещательная кор-
порация ВВС.

Как сообщили в Министер-
стве обороны Соединенного 
Королевства, созданная ведом-
ством специальная группа, ко-
торая ведет расследование пре-
ступлений на территории Ирака 

(Iraq Historic Allegations Team — 
Ihat), «приняла решение не про-
должать следствие по 57 делам». 
Управление по уголовным де-
лам при Минобороны (военный 
аналог Королевской прокурор-
ской службы — прим. ТАСС) 
также прекратило следствие 
по другим делам, имеющим от-
ношение к фактам нарушения 
прав человека военнослужащи-
ми британской армии.

Как ранее информирова-
ли местные СМИ, десятки дел 
по факту военных преступле-
ний британских солдат против 

гражданского населения Ирака 
должны были быть рассмотре-
ны в рамках уголовного законо-
дательства. При этом Ihat сооб-
щала о «достаточном количестве 
свидетельств для возбуждения 
уголовных дел» и рассылке 280 
участникам боевых действий 
уведомлений о привлечении их 
к следствию. Ihat была учреж-
дена для рассмотрения жалоб 
иракских мирных жителей на 
британских военнослужащих 
в период с 2003-го по 2009 год. 
За этот период в поле зрения 
следствия попало более 1,3 тыс. 
заявлений о совершении солда-
тами и офицерами британской 
армии различных преступле-
ний, связанных с насилием, в 
том числе и убийств.

Ранее премьер-министр 
Дэвид Кэмерон выразил обе-
спокоенность по поводу воз-
можного уголовного преследо-
вания британских ветеранов 
войны в Ираке (2003—2011). 
«Премьер-министр обеспоко-
ен характером этих дел. Важно, 
чтобы правительство делало 
все возможное для пресечения 
сценариев, при которых мате-
риалы этих дел могли бы быть 
сфабрикованы», — отмечал 
официальный представитель 
главы правительства. Воинский 
контингент Великобритании в 
ходе войны в Ираке был вторым 
по численности после США и 
насчитывал 45 тысяч человек. 
Всего в результате конфликта 
погибли 179 британских воен-
нослужащих.

Лондон прекратил расследования  
военных преступлений британских  
военнослужащих в Ираке 

Президент Ирана Хасан Роухани направляет-
ся в европейское турне, в ходе которого он посе-
тит с визитом Италию, Ватикан и Францию. Это 
первый зарубежный визит иранского президента 
после начала реализации 16 января ядерного со-
глашения, Совместного всеобъемлющего плана 
действий (СВПД), заключенного Тегераном и ше-
стью мировыми державами, а также отмены санк-
ций, связанных с ядерной программой ИРИ.

Хасан Роухани должен был посетить Италию 
и Францию 14—17 ноября прошлого года. Однако 
поездка была отложена в связи с серией террори-
стических актов в Париже 13 ноября, в результате 
которых погибли 130 человек и сотни были ране-
ны. Италия и Иран стремятся восстановить уте-
рянные торгово-экономические связи.

В ходе своего визита в Италию Роухани про-
ведет в Риме переговоры с президентом Италии 
Серджо Маттареллой и премьер-министром Мат-
тео Ренци. Состоится также встреча главы иран-
ского Кабинета министров с предпринимателями 
и промышленниками Италии.

До санкций (2012 года) Италия была одним из 
крупнейших европейских торговых партнеров Те-
герана. Двусторонний торговый оборот составлял 
в 2011 году 7 млрд евро. С введением ограниче-
ний на сотрудничество с Ираном объем торговли 
между странами резко сократился до уровня не-
многим более €1 млрд в год. В августе прошлого 
года крупная делегация итальянских бизнесменов 
посетила Иран с тем, чтобы определить возмож-
ности будущего сотрудничества, открывающиеся 
с началом реализации СВПД. Италия выразила 
заинтересованность в развитии совместных про-
ектов в нефтехимической, горнодобывающей, 
металлургической, текстильной отраслях про-
мышленности, а также в производстве стройма-
териалов. Итальянский нефтяной гигант Eni уже 
ведет переговоры с Тегераном по возможным со-
вместным проектам. Хасан Роухани будет также 
принят Папой Римским Франциском в Ватикане.

Отметим, что до введения санкционного ре-
жима против Тегерана Италия занимала первое 
место среди торговых партнеров Ирана и сейчас, 
после достижения международного соглашения 
по иранской ядерной программе, стремится вер-

нуть утраченные ведущие позиции. О намерении 
восстановить в полном объеме экономические 
отношения заявлял, в частности, министр ино-
странных дел Италии Паоло Джентилони. По 
оценкам итальянского государственного экс-
портно-кредитного агентства SACE, объем ита-
льянского экспорта в Иран после полного снятия 
санкций может увеличиться вдвое, а через три 
года превысить сумму в €3 млрд по сравнению с 
нынешними €1,1 млрд.

В установлении партнерских отношений осо-
бенно заинтересован итальянский энергетиче-
ский гигант Eni. По мнению экспертов компании, 
участие в крупных добывающих проектах в Ира-
не поможет восполнить потери, понесенные в ре-
зультате падения цен на нефть. Кроме того, в от-
личие от многих других игроков энергетического 
сектора, Eni не опасается возвращения Ирана на 
нефтяной рынок и, по словам главного управ-
ляющего компании Клаудио Дескальци, видит в 
этом больше преимуществ, чем потенциальных 
рисков.

Экономическую повестку дня иранского пре-
зидента подчеркивает организованный ита-
льянской ассоциацией промышленников «Кон-
финдустрия» и Институтом внешней торговли 
Италии двусторонний бизнес-форум, на котором 
состоится выступление Роухани. Перед плани-
ровавшимся на ноябрь прошлого года визитом 
сообщалось, что Рим и Тегеран подпишут ряд 
экономических соглашений.

Президент Ирана начинает европейское 
турне с посещения Италии

Минувший год стал самым 
теплым за всю историю 
наблюдений за погодой и 
климатом. Об этом сооб-
щила Всемирная метеоро-
логическая организация 
(ВМО), являющаяся специ-
ализированным учрежде-
нием ООН.

«ВМО подтверждает, что 
глобальная средняя температу-
ра на поверхности в 2015 году 
побила все предыдущие рекор-
ды на весьма значительную ве-
личину в 0,76 градуса Цельсия, 
превысив средние показатели 
1961—1990 годов, — говорится 
в информационном бюллетене. 
— Впервые за все время темпе-
ратура 2015 года была на 1 гра-
дус Цельсия выше температуры 
в доиндустриальную эпоху».

Эти выводы основываются 
на данных, полученных в мете-
орологических службах Европы 
и США.

Как отмечают в ВМО, 15 из 
16 самых теплых лет пришлись 
на нынешнее столетие. При 
этом 2015 год был значительно 
теплее 2014-го, когда темпера-
тура также побила предыду-
щие рекорды. Годы с 2011-го 
по 2015-й стали самым теплым 
пятилетним периодом за всю 
историю наблюдений, конста-
тируют специалисты.

В прошлом году высокая 
температура над поверхностью 
как суши, так и океана сопрово-
ждалась наводнениями и засу-
хами. «Исключительно сильное 
природное явление Эль-Ниньо 
и глобальное потепление, вы-
званное парниковыми газами, 
драматичным образом ска-

зались на климатической си-
стеме в 2015 году», — заявил 
генеральный секретарь ВМО 
Петтери Таалас. — Эль-Ниньо 
ослабеет в ближайшие меся-
цы, однако влияние вызван-
ного деятельностью человека 
изменения климата будет с 
нами на протяжении многих  
десятилетий».

Таалас подчеркнул, что в ми-
нувшем году впервые было до-
стигнуто превышение темпера-
туры на 1 градус по сравнению 
с доиндустриальной эпохой. В 
связи с этим он напомнил об 
обязательствах, взятых на себя 
государствами на конферен-
ции по климату, состоявшейся 
в Париже в 2015 году. «Изме-
нение климата будет оказывать 
все более негативное воздей-
ствие, по крайней мере, на про-
тяжении предстоящих пяти 
десятилетий», — предупредил 
генсек ВМО, призвав разви-
вать возможности для раннего 
предупреждения о стихийных 
бедствиях, чтобы «миними-
зировать людские и экономи-
ческие потери». «Изменение 
климата увеличивает риск свя-
занных с погодой катастроф, 
что является препятствием для 
устойчивого развития», — под-
черкнул он.

ООН: «2015 год стал  
самым теплым за всю  
историю наблюдений»

Пропагандистский видео-
ролик с угрозами в адрес 
европейцев, распростра-
ненный террористической 
организацией «Исламское 
государство Ирака и Ле-
ванта» (ИГИЛ), лишь по-
зорит самих террористов. 
Об этом заявил президент 
Франции Франсуа Олланд.

«Нас ничто не запугает, ни-
какие угрозы не смогут поко-
лебать Францию в ее действи-
ях по борьбе с терроризмом», 
— подчеркнул он, выступая 
перед журналистами в прези-
дентском дворце в Нью-Дели. 
«Эти кадры лишь позорят са-
мих исполнителей преступле-
ний», — приводит слова фран-
цузского лидера агентство 

Франс Пресс.
В материале не уточняет-

ся, о какой видеозаписи идет 
речь, однако предположитель-
но выступление президента 
стало реакцией именно на ви-
део с убийствами заложников, 
где палачами являются в том 
числе исполнители парижских 
терактов 13 ноября 2015 года. В 
данном видеоролике, помимо 
прочего, появляются изобра-
жения Тауэрского моста и со-
бора Святого Павла в Лондоне. 
В ролике также были показаны 
фотографии премьер-мини-
стра Великобритании Дэвида 
Кэмерона и спикера палаты 
общин Джона Беркоу, причем 
портрет последнего предстал в 
качестве мишени, на которую 
наведен оптический прицел.

Франсуа Олланд: «Видео ИГИЛ  
с угрозами в адрес Европы лишь 
позорит самих террористов»


